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Please read this user manual first!

Dear Customers,

Thank you for selecting a Beko product. We hope that you get the best results from your product which
has been manufactured with high quality and state-of-the-art technology. Therefore, please read this
entire user manual and all other accompanying documents carefully before using the product and keep it
as a reference for future use. If you handover the product to someone else, give the user manual as well.
Follow all warnings and information in the user manual.

Meanings of the symbols

Following symbols are used in the various section of this manual:

m Important information and useful hints about usage.

A \WARNING: Warnings for dangerous situations concerning the safety of life and property




1 Important safety and environmental instructions

This section contains safety instructions that will help protect from risk of personal injury or material
damage.

Failure to follow these instructions invalidates the granted warranty.

General safety

This device complies with international safety standards.
Children under 8 years old should not use this product.

Adults with disabilities, mental illness, or lack of sensory experience and knowledge should
use this product properly and safely under normal adult supervision and be aware of po-
tential risks.

Children should not use the product alone and should not clean or maintain it without adult
supervision.

This device is not suitable for use by persons (including children) with limited physical, sen-
sory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they are supervised
by a person responsible for their safety or have been given instructions on device use.

This device may be used by children aged 8 years and above if supervised by a person
responsible for their safety and given proper instructions regarding safe use and related
hazards.

Cleaning and user maintenance should not be performed by children under 8 years old or
those not under supervision.

Store the device and its cable out of reach of children under 8 years old.

This device may be used by children aged 8 and above, or persons with limited physical,
sensory, or mental abilities or lack of experience and knowledge, if supervised and instruc-
ted about safe use and potential hazards.

Children should not play with the device.

Cleaning and user maintenance should not be performed by children unless supervised.
Do not use the device if the power cord or plug is damaged.

Please unplug the cable carefully.

Do not damage the power cord: do not lift the device by the power cord, do not pinch the
power cord, and do not pull the power cord over sharp edges or corners. Do not use the
device on the power cord. Keep cables away from hot surfaces.

Do not use an extension cord. Plug the plug directly into the socket.
Do not block the device's air intake to avoid blocking airflow.
Do not operate the device if the air intake is clogged.

To avoid hazards during use, keep hair, loose clothing, and fingers away from openings and
moving parts.

Do not clean burning or smoking objects such as cigarettes, matches, or hot ashes.

Do not clean flammable substances like lighter gas, gasoline, or paraffin, or explosive liquids
or vapors.
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1 Important safety and environmental instructions

* Do not clean paint, thinner, moth-containing substances, or smoke from combustible dust
or other explosive or toxic fumes.

» Do not clean toxic substances such as chlorine bleach, ammonia, pipe cleaners, or gasoline.
» Do not operate the device for purposes other than those stated in these instructions.

» Use only accessories recommended by the manufacturer. Using parts not supplied or sold
by the manufacturer may cause fire, electric shock, or injury.

» Use only the officially approved power cord.
» Avoid accumulation of dust, lint, hair, and other materials at the intake.

» Do not operate or store the device under unsuitable conditions such as high temperature or
low humidity. Store the device in a ventilated place to avoid direct sunlight.

 Keep children away from the device when it is turned on or cooling down.
 Children must be supervised to ensure they do not play with the device.

* If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent, or
similarly qualified persons to avoid hazards.

* Do not touch the plug with wet or damp hands.

* Do not clean leather, waxed furniture or floors, synthetic fibers, velvet, or other delicate and
steam-sensitive materials.

* WARNING! Use only water below 60°C. Do not use boiling water.

» Do not use this device on leather, polished furniture or upholstery, synthetic fibers, velvet, or
other delicate and steam-sensitive materials.

Liquids or steam should not be directed towards electrical components.

Do not use the device if it has been dropped, shows visible signs of damage, or leaks.
Do not leave the device unattended while connected to the electrical network.
Always unplug the device before use or maintenance.

<I)\> WARNING: Danger of scalding.
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1 Important safety and environmental instructions

Compliance with the WEEE Directive and Disposing of the Waste Product:

This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU). This product bears a classification
E symbol for waste electrical and electronic equipment (WEEE).
[ |

This symbol indicates that this product shall not be disposed with other household wastes at

the end of its service life. Used device must be returned to offical collection point for recycling

of electrical and electronic devices. To find these collection systems please contact to your
local authorities or retailer where the product was puchased. Each household performs important role in
recovering and recycling of old appliance. Appropriate disposal of used appliance helps prevent potential
negative consequences for the environment and human health.

Package information

Packaging materials of the product are manufactured from recyclable materials in accordance
® ® with our National Environment Regulations. Do not dispose of the packaging materials together
W \\ith the domestic or other wastes. Take them to the packaging material collection points

designated by the local authorities.

Compliance with RoHS Directive

The product you have purchased complies with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain
harmful and prohibited materials specified in the Directive.
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2 Overview
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2 Overview

Controls and Parts

Waste water tank handle
Waste water tank
Carrying handle

On/Off button

Clean water tank lid

Clean water tank handle
Clean water tank

Hose

9. Glass/tile cleaning head
10. Wide area cleaning brush head
11. Wide area cleaning brush
12. Soft bristle head

13. Self-cleaning head

14. Main brush

15. Main brush cleaning head
16. Shoe cleaning brush cover
17. Shoe cleaning brush

18. Hard bristle head

W N OA LN~

Technical Specifications

Technical and design modifications reserved.

Technical information on the operating Low
Power Modes pursuant to EU Regulation

2023/826
POWER PERIOD
(WATT)
Off 03 -
Standby - -
Standby Mode

with information
or status display

Networked
Standby

Nominal input power | 1200W

*The period after which the equipment reaches
automatically standby mode, off mode or
networked standby in minutes and rounded to

the nearest minute.

Input

220-240V~ 50-60Hz

Modes

Application
Scenario

Suitable Stains

Low Temperature Cleaning Mode

Protein stains
resistant to high
temperature

Spilled coffee, milk, and urine stains

High Temperature Cleaning Mode

Stubborn greasy
stains

Soup liquids, sauces, red wine stains

Cleaning Mode

Stain Type

Recommended Surfaces

Hot and Cold Wash

Pet Stains:
- Vomit

- Grass

- Dirt

- Urine

- Feces
Dairy Products:
- Milk

- Yogurt

- Baby

- Food

Carpet, sofa, tiles
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3 Operation

Purpose of Use

The device is designed for household use only. It is
not suitable for industrial use.

Operation

1. Before use, remove the brush and hose from
the cord reel
2. Attach the desired brush to the hose.

Brush

Brush release button

3. Remove the protective cover from the brush. 4. Unwind the power cord from the cord reel
holder.

5. Remove the clean water tank.
6. Open the water filling cap and fill with water up
to the MAX line.
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3 Operation

max

WARNING: Do not add detergent to the clean water tank under any circumstances. If neces-
sary, it is recommended to spray the detergent directly onto the fabric.

7. Close the water filling cap and attach the clean water tank to the device.

For stubborn stains, it is recommended to pre-treat the stain with a detergent suitable for
your carpet and upholstery before cleaning.

8. Plug the power cord into the outlet, then press the power button to turn on the device.

9. When you select “1", cleaning will be done with cold water; when you select “lII", cleaning will be done
with hot water.

WARNING: When the dirty water tank exceeds the MAX line, the float will rise and the device
will stop suctioning. The dirty water tank needs to be emptied.
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3 Operation

Proper Use of the Device:

Correct: If necessary, spray 1-2 ml of detergent
onto the surface. Press the cold or hot water
button, approach the surface while pressing
the spray button on the nozzle, and apply a few
cleaning cycles. Then, release the spray button to
vacuum the remaining water from the surface.

Incorrect: Simply spraying water onto the surface
and then attempting to clean it with the nozzle; this
may leave the surface wet and reduce cleaning
efficiency.

Accessories

1. To change accessories, press the accessory
release button on the brush.

2. You can spray water by pressing the water
spray trigger on the brush.
[

Glass/Tiles Cleaning Attachment

You can attach the glass and tile cleaning head to the
brush as shown below.

Wide Area Cleaning Brush
You can use this for cleaning larger areas and for
longer periods of time.

Remove and attach the brush's top cover as shown
below.

Main Brush

For delicate fabrics, you can use the soft-bristled
brush.

Remove and attach the soft-bristled brush as shown
below.
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3 Operation

Shoe Brush

You can attach the shoe brush to the end of the
hose by turning it in the direction of the arrow. To
remove, turn it in the opposite direction.

After turning on the device, hold the brush head
and clean the surface and interior of the shoes.

Before using hot water on surfaces
such as carpets or upholstery, check the
fabric's washing instructions and only
use hot water if it is appropriate.

For fabrics with uncertain colorfastness,
perform a color test on an inconspicuous
area.

WARNING: Check the manufacturer's
label before cleaning the textile.

If the label shows a "W" or "WS" symbol,
it means you can use your cleaner on
the fabric.

The "W" symbol generally indicates
suitability for water-based cleaning.

[i] For more details, refer to other symbols
on the label and the manufacturer's
instructions.

WARNING: Using detergent in this
device may damage it. Any issues
caused by detergent use are not covered
by the warranty.

WARNING: Do not use this device
on leather, polished furniture and
upholstery, synthetic fibers, velvet,
or other delicate, steam-sensitive
materials.

If the label indicates “Dry Clean Only," do
not use the device. Do not use on velvet
or silk fabrics under any circumstances.
If the manufacturer's label is missing
or unclear, consult your furniture dealer
before starting cleaning.
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4 Cleaning and maintenance

Before cleaning, turn off the device and unplug it
from the power outlet.

solvents, abrasive cleaners, metal
objects, or hard brushes to clean the
device.

i WARNING: Do not use gasoline,

Cleaning the Brushes

1. Turn off the device and allow it to cool down.
2. Hold the brush cover and remove it. Then you
can wash the cover and the brush.

)
1y
&

3. You can wipe the device body with a damp
cloth.

4. To empty the clean water tank, press the
bottom valve.

Storage

* If you do not plan to use the device for an
extended period, store it carefully.

 Unplug the device.

» Keep the device out of reach of children.

Transport and Shipping

» When transporting or shipping the device,
carry it in its original packaging.

» The packaging will protect the device from
physical damage.

» Do not place heavy objects on the device or
its packaging.

* The device may be damaged. Dropping the
device may cause it to stop working or suf-
fer permanent damage.

Spot & Stain Remover / User Manual
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5 Troubleshooting and solutions

please check the following items.

f} WARNING: Before requesting repair assistance from the service department,

Problem

Possible Cause

Solution

Device does not work.

Plug is not
connected.

properly

Insert the plug correctly.

Check if the main unit's

power switch works.

Verify the main unit's power switch

is setto“I"or "lI".

No suction during use.

Dirty water tank
installed correctly.

is not

Reinstall the dirty water tank in the

correct position.
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Liitfen once bu kilavuzu okuyun!

Degerli Misterimiz,

Beko Urlinlni tercih ettiginiz igin tesekkir ederiz. Yiiksek kalite ve teknoloji ile Gretilmis olan Griindndzin
size en iyi verimi sunmasini istiyoruz. Bunun igin, bu kilavuzun tamamini ve verilen diger belgeleri Grinu
kullanmadan énce dikkatle okuyun ve bir bagvuru kaynag olarak saklayin. Uriini baska birisine verirseniz,
kullanma kilavuzunu da birlikte verin. Kullanma kilavuzunda belirtilen tim bilgi ve uyarilari dikkate alarak
talimatlara uyun.

Sembollerin anlamlari

Bu kullanma kilavuzunun gesitli kisimlarinda asagidaki semboller kullaniimistir:

m Cihazin kullanimiyla ilgili dGnemli bilgiler ve faydali tavsiyeler.

A UYARI: Can ve mal glvenligiyle ilgili tehlikeli durumlar konusunda uyarilar,




1 Onemli giivenlik ve gevre talimatlan

Bu bolimde, yaralanma ya da maddi hasar tehlikelerini onlemeye yardimci olacak giivenlik talimatlari yer
almaktadir.

Bu talimatlara uyulmamasi halinde her tlrll garanti gegersiz hale gelir.

Genel giivenlik

Bu cihaz, uluslararasi glivenlik standartlarina uygundur.

8 yasindan kicik ¢cocuklar bu Urtnt kullanmamalidir. Engelli, akil hastasi veya duyusal de-
neyim ve bilgi eksikligi olan yetiskinler bu triind normal yetiskin gozetimi altinda diizgiin ve
gtvenli bir sekilde kullanmali ve potansiyel risklerin farkinda olmalidir. Cocuklar Griind tek
baslarina kullanmamali ve yetiskin gozetimi olmadan temizlememeli ve bakimini yapma-
malidir;

Bu cihaz, kendi givenliklerinden sorumlu kisilerin gozetimi altinda olmamalari veya cihazin
kullanimu ile ilgili talimatlar verilmemis olmasi durumunda; fiziksel, algisal ya da zihinsel
yetenekleri kisith kisiler (cocuklar dahil olmak tizere) ile deneyimi ve bilgisi olmayan kisilerin
kullanimr igin uygun degildir.

Bu cihaz, yanlarinda givenliklerinden sorumlu bir kisi oldugu strece ve kendilerine cihazin
guvenli bir sekilde kullanimi ve ilgili tehlikeler konusunda gerekli talimatlar verilirse, 8 ya-
sinda daha biiylk gocuklar tarafindan kullanilabilir. 8 yasinda veya daha biyik olmadiklari
ve gozetim altinda olmadiklari takdirde, cihazin temizlenmesi ve kullanici bakimi gocuklar
tarafindan yapilmamalidir. Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kicik gocuklarin erisemeyecedi
yerlerde saklayin.

Bu cihaz, gozetim altinda olduklari, cihazin gtivenli bir sekilde kullanimina dair talimat veril-
dikleri ve muhtemel tehlikeleri anladiklari takdirde 8 yas ve Uizeri cocuklar tarafindan, sinirli
fiziksel, duyusal ve zihinsel becerilere sahip veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tara-
findan kullanilabilir. Gocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, gozetim
altinda olmadiklari siirece gocuklar tarafindan yapilamaz.

Giig kablosu veya fis hasarliysa cihazi kullanmayin.
Litfen kabloyu dikkatlice disari gekin.

Litfen glig kablosuna zarar vermeyin: Cihazi gli¢ kablosuyla kaldirmayin, gli¢ kablosunu
sikistirmayin veya giig kablosunu keskin bir kenara veya késeye cekmeyin. Cihazi gli¢ kab-
losunun Uzerinde kullanmayin. Kablolari sicak ytizeylerden uzak tutun.

Litfen uzatma kablosu kullanmayin. Fis dogrudan prize takilmalidir.
Hava akisini engellememek igin litfen cihazin hava girisini kapatmayin;
Giris tikallysa cihazi galistirmayin.

Cihazi kullanirken tehlikeyi 6nlemek igin litfen saglari, bol giysileri ve parmaklari agikliklar-
dan ve hareketli pargalardan uzak tutun.

Litfen sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan veya tiiten nesneleri temizlemeyin.

Litfen gakmak gazi, benzin veya parafin gibi yanici maddeleri ya da patlayici sivilari veya
buharlari temizlemeyin.

Litfen boya, tiner, bazi glive iceren maddeleri veya yanici tozlardan gikan dumanlari veya
diger patlayici veya zehirli dumanlari temizlemeyin.
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1 Onemli giivenlik ve gevre talimatlan

Litfen klorlu agartici, amonyak, boru temizleyicileri veya benzin gibi zehirli maddeleri te-
mizlemeyin.

Cihazi bu talimatlarda belirtilmeyen baska bir amag i¢in galistirmayin.

Liitfen yalnizca Uretici tarafindan 6nerilen aksesuarlari kullanin. Uretici tarafindan tedarik
edilmeyen veya satilmayan pargalarin kullanilmasi yangina, elektrik garpmasina veya yara-
lanmaya neden olabilir.

* Litfen resmi onayli gli¢ kablosunu kullanin.
Litfen giriste toz, tiftik, sag ve diger malzemelerin birikmesinden kaginin.

Litfen cihazi yiksek sicaklik veya diisiik nem gibi uygun olmayan kosullar altinda galigtir-
mayin veya saklamayin. Dogrudan giines i1sigindan kaginmak icin Ittfen cihazi havalandiri-
lan bir yerde saklayin.

Litfen cihaz agildiginda veya sogudugunda ¢ocuklar cihazdan uzak tutun.
Cocuklar, cihazla oynamadiklarindan emin olmak i¢in gozetim altinda tutulmalidir.

Elektrik kablosu hasar goriirse, tehlikeyi 6nlemek igin dretici veya temsilcisi ya da benzer
niteliklere sahip bir kisi tarafindan degistirilmelidir.

Elleriniz nemli veya islakken cihazin figsine dokunmayin.

Litfen deri, parafinli mobilya veya zeminler, sentetik elyaflar, kadife veya diger hassas ve
buhara duyarli malzemeleri temizlemeyin.

* UYARI! Sadece 60° altinda su kullanin. Kaynar su kullanmayin.

 Bu cihazi deri, cilali mobilya veya doseme, sentetik elyaflar, kadife veya diger bozulabilir,
buhara duyarli malzemeler tzerinde kullanmayin.

Sivi veya buhar, elektrikli bilesen iceren ekipmanlara dogru yonlendirilmemelidir.

Eder cihaz duslrllmUsse, gozle gorilir hasar belirtileri varsa veya sizinti yapiyorsa kulla-
nilmamalidir.

Cihaz, elektrik sebekesine bagliyken gozetimsiz birakilmamalidir.
Litfen cihazin kullanimindan sonra veya bakimini yapmadan once fisini gekin.

<D> UYARI: Haslanma tehlikesi.
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1 Onemli giivenlik ve gevre talimatlan

AEEE yonetmeligine uyum ve atik iiriiniin elden gikariimasi

T.C. Gevre, Sehircilik ve iklim Degisikligi Bakanhigi tarafindan yayimlanan Atk Elektrikli ve

Elektronik Esyalarin Yonetimi Hakkinda Yonetmelik'e uygundur. Bu driin, geri dontisimli ve

tekrar kullanilabilir nitelikteki yiiksek kaliteli parga ve malzemelerden Uretilmistir. Bu nedenle,

Urdind, hizmet omrinin sonunda evsel veya diger atiklarla birlikte atmayin. Elektrikli ve

elektronik cihazlarin geri dontsimu igin bir toplama noktasina gotirin. Bu toplama noktalarini

bolgenizdeki yerel yonetime sorun. Kullanilmis Urlinleri geri kazanima vererek gevrenin ve dogal
kaynaklarin korunmasina yardimcei olun.

Ambalaj bilgisi

Urtintin ambalaji, Ulusal Mevzuatimiz geredi geri déniistiirilebilir malzemelerden tretilmistir.

@ " Ambalaj atigini evsel veya diger atiklarla birlikte atmayin, yerel otoritenin belirttigi ambalaj
toplama noktalarina atin.

Kimyasal Mevzuat Bilgisi

Bu Urlin 32055 sayili ve 26 Aralik 2022 tarihli Elektrikli ve Elektronik Esyalarda Bazi Zararl Maddelerin
Kullaniminin Kisitlanmasina lliskin Yonetmelik'e uygundur.
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2 Genel bakis
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2 Genel bakis

Kontroller ve pargalar

Atik su haznesi tutamadi

Atik su haznesi

Tasima sapil

Agma/kapama digmesi

Temiz su haznesi kapagi
Temiz su haznesi tutamagi
Temiz su haznesi

Hortum

9. Cam/fayans temizleme bashgi
10. Genis alanlari temizleme firgasi
11. Genis alanlari temizleme firgasi
12. Yumusak killi baglik

13. Kendi kendini temizleme basligi
14. Ana firga

15. Ana firga temizlik bashg

W N OA LN~

16. Ayakkabi temizleme firgasi kapagdi

17. Ayakkabi temizleme firgasi
18. Sert killi baslik

Teknik veriler

AB Yonetmeligi 2023/826 uyarinca Diisiik Gii¢
Modlarinin calistinimasina iligkin teknik bilgiler

Mod 6U¢ | SsURE
(WATT)
Kapali 0.3 -

Bekleme Modu - -

basligi

Bilgi veya durum
goriintiilemeli - -
Bekleme Modu

Aga Bagh
Bekleme Modu

*Cihazin otomatik olarak bekleme moduna,
kapall moda veya sebeke bekleme moduna
gegmesi igin gegen silre dakika cinsinden olup
en yakin dakikaya yuvarlanir.

Nominal giris giicii 1200W

Girig 220-240V~ 50-60Hz

Teknik ve tasarim degisiklikleri yap
saklidir.

ma hakki

Modlar

Uygulama
Senaryosu

Uygun Lekeler

Distk sicaklikta temizleme modu

Yiksek sicakliga
dayanikli protein
lekeleri

Dokilmis kahve, st ve idrar lekeleri

Yiiksek sicaklikta temizleme modu

inatgr yagh lekeler

Corba sivis, soslar, kirmizi sarap lekeleri

Temizlik Modu

Leke Tipi

Onerilen Yiizeyler

Sicak ve Soguk Yikama

- Kusmuk
-Gim

- Kir

- idrar

- Diski

Stit Uriinleri:
Sut

Yogurt

Bebek Mamasi

Evcil Hayvan Lekeleri:

Hali, koltuk, fayans
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3 Kullanim

Kullanim amaci

Cihaz ev tipi kullanim igin tasarlanmistir, sanayi tipi
kullanim igin uygun degildir.

Calistirma

1. Kullanmadan once firgayl ve hortumu kablo
sarma makarasindan gikarin.
2. Kullanmak istediginiz firgay hortuma takin.

Firga

Firca gikarma diigmesi

3. Firga tzerindeki koruyucu kapagini gikarin, 4. GUg kablosunu kablo sarma tutucusundan
cikartin.
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3 Kullanim

5. Temiz su haznesini gikarin.
6. Su doldurma kapagini agin ve MAX gizgisine kadar su ile doldurun.

max

UYARI: Temiz su tankina kesinlikle deterjan eklemeyin. Gerekirse, deterjani dogrudan kuma-
sa plskirtmeniz Gnerilir.

7. Su doldurma kapagini kapatin ve temiz su tankini cihaza takin.

Zor lekeler igin, temizlik 6ncesinde hali ve koltuklariniza uygun deterjan ile lekeye on islem
uygulanmasi tavsiye edilir.

8. Elektrik fisini prize takin ve ardindan cihazi agmak igin gli¢ diigmesine basin.

9. "“I" sectiginiz soguk su, “II" sectiginizde sicak su ile temizlik yapabilirsiniz.

UYARI: Kirli su tanki max gizgisini astiginda samandra yukari dogru kalkacak ve trlin emis
yapmayacaktir. Kirli su tankinin bosaltiimasi gereklidir.
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3 Kullanim

Cihazin dogru kullanim yontemi:

Dogru: Gerekirse ylizeye 1-2 ml deterjan
pUskdrtlin, soguk veya sicak su diigmesine basin,
drdin Gzerindeki su plskirtme diigmesine basarak
ylzeye vyaklasin ve birkag temizlik dongist
uygulayin. Daha sonra piskirtme digmesini
birakarak ytizeyde kalan suyu vakumlayin.

Yanhs: Sadece ylizeye su puskirtip ardindan
ylizeyi nozul ile temizlemeye galismak; bu, ylizeyin
islak kalmasina ve temizlik verimliliginin dusik
olmasina neden olur.

Aksesuarlar

1. Aksesuar degistirmek icin firga Uzerindeki
aksesuar gikarma tusuna basin.

2. Firga tzerindeki su plskirtme tetigine basarak
su puskdrtebilirsiniz.
[

—

Cam/fayans temizleme bashgi

Cam ve fayans temizligi icin firga Uzerine basld
asagidaki gibi takabilirsiniz.

Genis alanlar temizleme firgasi
Daha genis alanlarda ve daha uzun sdreli kullanim
icin kullanabilirsiniz.

Firganin Ust kapagini asagidaki sekilde g¢ikarip,
takabilirsiniz.

Ana firga

Hassas  kumaslarda  yumusak  killi  firga
kullanabilirsiniz.

Yumusak kil firgayr asagidaki sekilde ¢ikarip,
takabilirsiniz.
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3 Kullanim

Ayakkabi firgasi

Ayakkani firgasini hortumun ucuna ok yoninde
takabilirsiniz. Tam tersi dontinde de gikarabilirsiniz.

Cihazi cgalistirdiktan sonra firga bashgini tutun,
ayakkabilarin yiizeyini ve i¢ kismini temizleyin.

Hali veya koltuk gibi ytizeylerde sicak
su kullanmadan 6nce kumasin yikama
talimatlarini kontrol edin ve vyalnizca
uygun oldugu durumlarda tercih edin.

Renk dayaniklligindan sliphe
duydugunuz kumasglarda goriinmeyen
bir bolgeye renk testi yapiimalidir.

UYARI: Tekstili temizlemeden &nce
Uretici etiketini kontrol edin.

Etiket  Uzerinde "W" ve "WS"
ibaresi  bulunmasi,  temizleyicinizi
kullanabileceginiz anlamina gelir.

"W" genellikle su bazli temizlige

m uygunlugu belirtir. Detaylar igin etiketteki

diger sembolleri ve Uretici talimatlarini
inceleyin.

UYARI:  Uriin  icerisinde  deterjan
kullanimi Grtine zarar verebilir. Deterjan
kullanimi nedeni ile dogacak sorunlar
garanti disidir

UYARI: Bu cihazi deri, cilali mobilya ve
désemeler, sentetik elyaflar, kadife veya
diger gabuk bozulan, buhara duyarl
malzemeler Uzerinde kullanmayin.

“Sadece Kuru Temizleme" ibaresi
varsa, cihazi kullanmayin. Kadife veya
ipek kumaslarda kesinlikle kullanmayin.
Uretici etiketi eksikse veya kod belirsizse,
temizlige baslamadan ©nce mobilya
saticiniza danigin.
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4 Temizlik ve bakim

Temizlik yapmadan once cihazi kapatin ve figini
prizden gekin.

kesinlikle benzin, solvent, asindirici
temizleyiciler, metal nesneler veya

i UYARI: Cihazi temizlemek igin

sert firgalar kullanmayin.

Fircalarin temizligi

1. Cihazi kapatin ve sogumasini bekleyin.
2. Firga kapagini tutun, kapagi gikarin. Ardindan
kapagi ve firgay! yikayabilirsiniz.

)
1y
&

3. Cihazin govdesini nemli bir bezle silebilirsiniz.

4. Temiz su tankini bosaltmak igin alt valfe
basilabilir.

Saklama

e Cihazi uzun sire kullanmayi diigtinmuyor-
saniz, dikkatli bir sekilde saklayin.

e Cihazin figini gekin.

* Cihazi, gocuklarin ulasamayacadi bir yerde
muhafaza edin.

Tasima ve nakliye

e Tasima ve nakliye sirasinda cihazi orijinal
ambalaji ile birlikte tagtyin. Cihazin amba-
laji, cihazi fiziksel hasarlara kars! koruya-
caktir.

e Cihazin veya ambalajinin tzerine agir ci-
simler koymayin. Cihaz zarar gorebilir.

e Cihazin disurilmesi durumunda cihaz ga-
lismayabilir veya kalict hasar olusabilir.

Vakumlu Hali & Koltuk Temizleyici / Kullanma Kilavuzu
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5 Sorunlar ve ¢oziimler

UYARI: Servis departmanindan onarim yardimi istemeden once asagidaki
maddeleri kontrol edin.

SORUN OLASI NEDEN cozim
Fis dogru sekilde takilmamis. | Fisi dogru konuma takin.
Cihaz calismiyor. Ana Unitenin ~ AGMA/ | Ana  Unitenin  ACMA/KAPAMA

KAPAMA diigmesinin galisip | digmesinin “"I" veya "ll" konumunda
calismadigini kontrol edin. oldugunu kontrol edin

Kirli tank dogru pozisyonda | Kirli tanki dogru pozisyonda tekrar

Kullanim sirasinda emis yok. takilmams. takin.
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Miisteri Memnuniyeti Politikasi

® MUsterilerimizin istek ve Onerilerini her kanaldan karsilamaktan mutluluk duyariz.
Kanallarmiz:

* Cagn Merkezimiz: 0850 210 0 888 R e _
(Sabit telefonlardan veya cep telefonlarindan - https://www.instagram.com/bekoturkiye/
alan kodu ¢evirmeden arayin®) - hitps://x.com/bekoturkiye

* Diger Numaramiz: 0216 585 8 888 - https://www.facebook.com/bekoturkiye/

- Cagri Merkezimiz haftanin 7 giinu 24 saat hizmet
vermektedir.

- Gagn Merkezimiz ile yaptiginiz gdriismeler iletisim ~ * Posta Adresimiz: .

hizmeti aldiginiz operatdr firma tarafindan sizin igin - Argelik A.S. Karaagag Caddesi No:2-6,
tanmlanan tarifeye gore Ucretlendirilir. s, allillies /IS E0L

) * Bayilerimiz,
- Sabit veya cep telefonlarinizdan alan kodu ) T
tuslamadan ¢agr merkezi numaramizi arayarak - https://www.beko.com.tr/yetkili-saticilar

- hitps://www.youtube.com/user/BekoChannel

Uriintiniiz ile ilgili arzu ettiginiz hizmeti talep * Yetkili Servislerimiz,

edebilirsiniz. - https://www.beko.com.tr/yetkili-servis

* Whatsapp Numaramiz: 0544 444 0 888 - Online servis randevusu amak igin,

* Faks Numaramiz: 0216-423-2353 - hitp:/digital.arcelik.com.tr

*Web Adresimiz: - Tum yetkili servis istasyonu bilgilerimiz, Ticaret
- www.beko.com.ir Bakanligi tarafindan olusturulan “Servis Bilgi

Sistemi”’nde (www.servis.gov.tr) yer almaktadir.

* e-posta Adresimiz: Ay
L . - Yedek parca malzemeleri yetkili servislerimizden
- musteri.hizmetleri@beko.com eyt crelilsii,

e Musterilerimizden iletilen istek ve dnerilerin Beko’ya ulastigr bilgisini, mUsteri profili
ayrimi yaplimaksizin kendilerine 24 saat icinde veririz.

e Musteri Hizmetleri strecimiz:

Mousterilerimizin istek ve onerilerini;

* izlenebilir, raporlanabilir, seffaf ve giivenli tek bir bilgi havuzunda toplariz.

* Yasal diizenlemelere uygun, objektif, adil ve gizlilik icinde ele alir ve degerlendiririz.

* Bu geri bildirimleri siireglerimizin daha mikemmel hale getirilmesinde kullaniriz.

Beko olarak, mikemmel muUsteri deneyimini yasatmayi ana ilke olarak kabul

eder, musteri odakl bir yaklasim benimseriz.

e BUtUn sUreglerimizi yonetim sistemi ile entegre ederek birbirini kontrol eden bir
yapi gelistirimesini saglariz.
Yonetim hedeflerini de bu sistem Uzerinden besleriz.

Asagidaki 6nerilere uymanizi rica ederiz.

e UrliniinUzUi aldiginizda Garanti belgesini Yetkili Saticiniza onaylattiriniz.

e Urlintintizii kullanma kilavuzu esaslarina gére kullaniniz.

e Urliniiniz ile ilgili hizmet talebiniz oldugunda yukaridaki telefon numaralarindan
Cagn Merkezimize basvurunuz.

e Hizmet icin gelen teknisyene “teknisyen kimlik karti”ni sorunuz.

e [siniz bittiginde Yetkili servis teknisyeninden “Hizmet Fisi” istemeyi unutmayiniz.
alacaginiz “Hizmet Fisi” , ilerde Urinintzde meydana gelebilecek herhangi bir
sorunda size yarar saglayacakiir.

e Urtintin kullanim émrii: 10 yildir. (Uriniin fonksiyonunu yerine getirebilmesi igin
gerekKli yedek parca bulundurma suresi)




Hizmet talebinin degerlendirilmesi

“ Miist rusu

&

Web sitesi

eri Basvu
~\

v

0850210 0 888
Gagr merkezi

X

Yetkili Servis

DA<

musteri.hizmetleri
@beko.com

P, X

Yetkili Satici

Faks
0216 4232353

n Basvuru kaydi

Basvuru Konusu
Musteri Adi, Soyadi
Musteri Telefonu
MUsteri Adresi

n Hizmet talebinin alinmasi *- -

- Hizmet talebi analizi
- Hizmet hakkinda musterinin bilgilendiriimesi (Kesif,nakliye,montaj,bilgi,onarim,degisim vb.)
- Hizmet hakkinda gerekli islemin gergeklestirimesi

n Miisteri memnuniyetinin alinmasi

V
n Basvuru kaydinin kapatilip, bilgilerin saklanmasi

Memnun

Memnun
degil




Bu kilavuzu okumadan uriiniiniizii galigtirmayiniz.
Urtiniintiz ile ilgili garanti sartlari, kullanimi ve sorun giderme yontemleri kilavuzda yer almaktadir.
Uygun Kullanim ve Garanti ile ilgili Dikkat Edilmesi Gereken Hususlar;

Asadida belirtilen sorunlarin giderilmesi Ucret karsiliginda yapilir. Bu durumlar igin garanti sartlari
uygulanmaz;

1) Kullanim hatalarindan kaynaklanan hasar ve arizalar,

2) Malin tiiketiciye tesliminden sonraki ylkleme, bosaltma, tasima vb. sirasinda olusan hasar ve
arizalar,

3) Malin kullanildigi yerin elektrik (priz, gerilim, topraklama vb.), su (su basinci, musluk vb.),
dogalgaz, telefon, internet vb. sebekesi ve/veya altyapisi (gider, zemin, ortam vb.) kaynakli
meydana gelen hasar ve arizalar,

4) Doga olaylari ve yangin, su baskini vb. kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,

5) Malin tanitma ve kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan
kaynaklanan hasar ve arizalar,

6) Malin, 6502 sayil Tiketicinin Korunmasi Hakkindaki Kanununda tarif edilen sekliile ticari veya
mesleki amaglarla kullanimi durumunda ortaya gikan hasar ve arizalar,

7) Mala yetkisiz kisiler tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle miidahale edilmesi
Durumlarinda mala verilmis garanti sona erecektir.

Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen malin garanti siresi, satin alinan malin kalan garanti
slresi ile sinirlidir.

Tirkiye igin Uretici veya ithalatgi: Argelik A.S. Karaagag Cad. No:2-6, 34445 Siitliice, Istanbul,
Tdrkiye Avrupa icin Uretici veya Ithalatgi: Beko Germany GmbH, Rahmannstralie 3,
65760 Eschborn

Urtiniintiz Arcelik A.S adina Suzhou EUP Electric Co., Ltd.Add:90 Jinshan Road, New district,
Suzhou 215011, China Tel: +86-512-68081222 e-mail:sales@eup.cn tarafindan Uretilmistir.

Mensei : PR.C.



b k Vakumlu Hah &
e 0 Koltuk Temizleyici
— Garanti Belgesi

GARANTI SARTLARI

1) Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.

2) Malin tanitma ve kullanma kilavuzunda gosterildigi sekilde kullaniimasi ve Argelik A.S.'nin yetkili kildigi servis galisanlari
disindaki sahislar tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle miidahale edilmemis olmasi sartiyla, malin bitin
pargalari dahil olmak tizere tamamini; malzeme, isgilik ve tretim hatalarina kargi malin teslim tarihinden itibaren yukarida
belirtilen strre kadar garanti eder.

3) Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci
maddesinde yer alan; -

a- Sozlesmeden donme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme,
b- Satis bedelinden indirim isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

4) Tiketicinin bu haklardan tcretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; isgilik masrafi, degistirilen parga bedeli ya
da bagka herhangi bir ad altinda higbir (cret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yukumltdur.
Tiketici Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Saticy, Uretici ve ithalatgi tiketicinin bu hakkini
kullanmasindan muteselsilen sorumludur.

5) Tuketicinin, Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti siresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami siirenin asilmas,

- Tamirinin mumkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici yada ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda;

tlketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistiriimesini

saticidan talep edebilir.

Satici, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getiriimemesi durumunda satici, Uretici ile ithalatg

msteselsilen sorumludur.

6) llgili mevzuatlarda belirlenen kullanim 6mri siiresince malin azami tamir siiresi 20 is giintini, gegemez. Bu siire, garanti
siresi igerisinde mala iligkin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siresi disinda
ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baglar. Garanti kapsami igerisindeki malin arizasinin 10 is
guni icerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya ithalatgi; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip
bagka bir mali tiiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Benzer ¢zelliklere sahip baska bir malin tiiketici tarafindan
istenmemesi halinde Uretici veya ithalatgilar bu ylkumldlikten kurtulur. Malin garanti siresi igerisinde arizalanmasi
durumunda, tamirde gegen siire garanti sliresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan hasar ve arizalar garanti kapsami
disindadir.

8) Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimast ile ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.

9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin veriimemesi durumunda, tiiketici Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Midrlugline bagvurabilir.

Uretici veya ithalatci Firmanin; Malin
Unvani: Arcelik A.S. Markasi: Beko
Adresi: Arcelik A.S. Karaagac Caddesi No:2-6, Cinsi: Vakumlu Hali & Koltuk

34445, Siitllice / ISTANBUL Temizleyici

Modeli: BVT65B
Telefonu: (0-216) 5858888 Bandrol ve Seri No:
Faks: (0-216) 4232353 Garanti Siiresi: 2YIL
web adresi: www.beko.com.tr Azami Tamir Siiresi:  201s giinii
GENEL MUDUR GENEL MUDUR YRD.

J- 30+ |Arcelik AS.| <

Satici Firmanin:

Unvani: Fatura Tarih ve
Adresi: Teslim Tarihi ve Yeri:
Telefonu: Yetkilinin imzas::
Faks: Firmanin Kasesi:
e-posta:

Bu bdlumd, Urind aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.




Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung zuerst!
Sehr geehrte Kunden,

vielen Dank, dass Sie sich flr ein Beko-Produkt entschieden haben. Wir hoffen, dass Sie die besten
Ergebnisse mit hrem Produkt erzielen, das mit hoher Qualitdt und modernster Technologie hergestellt
wurde. Bitte lesen Sie daher diese gesamte Bedienungsanleitung und alle weiteren beiliegenden
Dokumente vor der Benutzung sorgféltig durch und bewahren Sie sie fir die zukiinftige Verwendung auf.
Wenn Sie das Produkt an jemand anderen weitergeben, Uibergeben Sie bitte auch die Bedienungsanleitung.
Befolgen Sie alle Warnungen und Hinweise in der Bedienungsanleitung.

Bedeutung der Symbole

Die folgenden Symbole werden in den verschiedenen Abschnitten dieser Anleitung verwendet:

m Wichtige Informationen und niitzliche Hinweise zur Verwendung.

WARNUNG: Warnhinweise zu geféhrlichen Situationen, die die Sicherheit von Leben und
Eigentum betreffen.




1 Wichtige Sicherheits- und Umweltanweisungen

Dieser Abschnitt enthalt Sicherheitshinweise, die helfen, das Risiko von Personenschaden oder
Sachschaden zu vermeiden.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen fihrt zum Erldschen der gewdhrten Garantie.

Allgemeine Sicherheit

Dieses Gerat entspricht den internationalen Sicherheitsstandards.
Kinder unter 8 Jahren sollten dieses Produkt nicht benutzen.

Erwachsene mit Behinderungen, geistigen Erkrankungen oder mangelnder Sinneserfahrung
und Kenntnissen sollten dieses Produkt nur unter normaler Aufsicht eines Erwachsenen
richtig und sicher verwenden und sich der potenziellen Risiken bewusst sein.

Kinder sollten das Produkt nicht alleine benutzen und es nicht ohne Aufsicht eines Erwach-
senen reinigen oder warten.

Dieses Gerat ist nicht fiir Personen (einschliellich Kinder) mit eingeschrénkten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis geeignet,
sofern sie nicht von einer fir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden
oder eine Einweisung in die Benutzung erhalten haben.

Dieses Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren verwendet werden, wenn sie von einer fir ihre
Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden und eine Einweisung in den siche-
ren Gebrauch sowie die damit verbundenen Gefahren erhalten haben.

Reinigung und Wartung durch den Benutzer dirfen nicht von Kindern unter 8 Jahren oder
von Personen ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auRerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren
auf.

Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren oder Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwen-
det werden, wenn sie beaufsichtigt und in den sicheren Gebrauch sowie mdgliche Gefahren
eingewiesen sind.

Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen.

Reinigung und Benutzerwartung dirfen nur unter Aufsicht von Kindern durchgefihrt wer-
den.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn das Netzkabel oder der Stecker beschadigt ist.
Ziehen Sie das Kabel vorsichtig aus der Steckdose.

Besch&digen Sie das Netzkabel nicht: Heben Sie das Gerét nicht am Netzkabel an, klemmen
oder ziehen Sie das Kabel nicht iber scharfe Kanten oder Ecken.

Verwenden Sie das Gerat nicht auf dem Netzkabel.

Halten Sie die Kabel von heilten Oberflachen fern.

Verwenden Sie kein Verlangerungskabel. Stecken Sie den Stecker direkt in die Steckdose.
Blockieren Sie nicht die Luftansaugung des Gerats, um einen Luftstau zu vermeiden.
Betreiben Sie das Gerat nicht, wenn die Luftansaugung verstopft ist.
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1 Wichtige Sicherheits- und Umweltanweisungen

Halten Sie wahrend des Gebrauchs Haare, lose Kleidung und Finger von Offnungen und
beweglichen Teilen fern, um Gefahren zu vermeiden.

Reinigen Sie keine brennenden oder rauchenden Gegenstande wie Zigaretten, Streichholzer
oder heil3e Asche.

Reinigen Sie keine brennbaren Stoffe wie Feuerzeuggas, Benzin oder Paraffin oder explosive
FlUssigkeiten oder Dampfe.

Reinigen Sie keine Farbe, Verdlnner, mottenhaltige Stoffe oder Rauch von brennbarem
Staub oder andere explosive oder giftige Dampfe.

Reinigen Sie keine giftigen Stoffe wie Chlorbleiche, Ammoniak, Rohrreiniger oder Benzin.
Verwenden Sie das Gerat nicht flr andere Zwecke als in dieser Anleitung angegeben.
Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene Zubehorteile.

Die Verwendung von nicht vom Hersteller gelieferten oder verkauften Teilen kann Brand,
Stromschlag oder Verletzungen verursachen.

Verwenden Sie nur das offiziell zugelassene Netzkabel.

Vermeiden Sie die Ansammlung von Staub, Flusen, Haaren und anderen Materialien an der
Luftansaugung.

Betreiben oder lagern Sie das Gerat nicht unter ungeeigneten Bedingungen wie hohen Tem-
peraturen oder niedriger Luftfeuchtigkeit.

Lagern Sie das Gerat an einem gut belUfteten Ort, um direkte Sonneneinstrahlung zu ver-
meiden.

Halten Sie Kinder vom Gerat fern, wenn es eingeschaltet ist oder abkihlt.
Kinder missen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst oder
ahnlich qualifizierten Personen ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

BerUhren Sie den Stecker nicht mit nassen oder feuchten Handen.

Reinigen Sie keine Leder-, gewachsten Mobel oder Bdden, synthetische Fasern, Samt oder
andere empfindliche und dampfempfindliche Materialien.

WARNUNG! Verwenden Sie nur Wasser unter 60°C. Verwenden Sie kein kochendes Wasser.

Verwenden Sie dieses Gerat nicht auf Leder, polierten M&beln oder Polstern, synthetischen
Fasern, Samt oder anderen empfindlichen und dampfempfindlichen Materialien.

Richten Sie keine Fllssigkeiten oder Dampf auf elektrische Komponenten.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es fallen gelassen wurde, sichtbare Schaden aufweist
oder undicht ist.

Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es am Stromnetz angeschlossen ist.
Ziehen Sie das Gerat immer vom Stromnetz, bevor Sie es benutzen oder warten.

<> WARNUNG: Verbriihungsgefahr.
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1 Wichtige Sicherheits- und Umweltanweisungen

lhre Pflichten als Endnutzer

Dieses Produkt erfillt die Vorgaben der EU-WEEE-Direktive (2012/19/ EU). Das Produkt wurde
mit einem Klassifizierungssymbol fiir elektrische und elektronische Altgerdte (WEEE)
gekennzeichnet.

[r— Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerat ist mit einer durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern

gekennzeichnet. Das Gerdt darf deshalb nur getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall
gesammelt und zurtickgenommen werden. Es darf somit nicht in den Hausmdill gegeben werden. Das
Geréat kann z.B. bei einer kommunalen Sammelstelle oder ggf. bei einem Vertreiber (siehe unten zu deren
Ricknahmepflichten in Deutschland) abgegeben werden.

Das gilt auch fir alle Bauteile, Unterbaugruppen und Verbrauchsmaterialien des zu entsorgenden
Altgerats.

Bevor das Altgerat entsorgt werden darf, mussen alle Altbatterien und Altakkumulatoren vom Altgerat
getrennt werden, die nicht vom Altgerat umschlossen sind. Das gleiche gilt fir Lampen, die zerstdrungsfrei
aus dem Altgerdt entnommen werden kénnen. Der Endnutzer ist zudem selbst dafiir verantwortlich,
personenbezogene Daten auf dem Altgerat zu I6schen.

Die ordnungsgemafe Entsorgung gebrauchter Gerate tragt dazu bei, mogliche negative Folgen fir die
Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden.

Hinweise zum Recycling

Helfen Sie mit, alle Materialien zu recyceln, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind.
"“ Entsorgen Sie solche Materialien, insbesondere Verpackungen, nicht im Hausmdill, sondern tiber
@ die bereitgestellten Recyclingbehélter oder die entsprechenden 6rtlichen Sammelsysteme.

Recyceln Sie zum Umwelt - und Gesundheitsschutz elektrische und elektronische Gerate.

Einhaltung von RoHS-Vorgaben:

Das von Ihnen erworbene Produkt erfiillt die Vorgaben der EU-RoHS Direktive (2011/65/EU). Es enthalt
keine in der Direktive angegebenen gefahrlichen und unzulassigen Materialien.
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2 Ubersicht

Bedienelemente und Teile

Griff des Abwassertanks
Abwassertank

Tragegriff

Ein-/Aus-Taste

Deckel des Frischwassertanks
Griff des Frischwassertanks

Reinigungsduse flr Glas/Fliese
Biirstenkopf fur groRe Flachen

LN WN —

10. Burstenkopf fiir groRe Flachen (weich)
11. Birstenkopf mit weichen Borsten

12. Selbstreinigender Biirstenkopf
13. Hauptbtrste

14. Reinigungsburste fiir Hauptbirste

15. Abdeckung der Schuhbirste

16. Schuhbrste

17. Birstenkopf mit harten Borsten

18. Burstenkopf mit harten Borsten
doppelt gemeint)

Technische Daten

Schlauch des Frischwassertanks

Technical information on the operating Low Power
Modes pursuant to EU Regulation 2023/826

LEISTUNGS- ZEITRAUM

Modus VERBRAUCH (MINUTEN)*
(WATT)
Aus 0,3 -
n Standby - -
Standby-
Modus mit

oder

Statusanzeige

Informations- - -

Standby

Vernetzter

(alternativ falls| ~ Zeitraum, nach dem das Gerdt automatisch in

den Standby-Modus, Aus-Modus oder vernetzten
Standby wechselt, in Minuten und auf die ndchste
Minute gerundet.

Nennaufnahmeleistung | 1200W

Eingangsspannung 220-240V~ 50-60Hz

Technical and design modification

s reserved.

Modus

Anwendungsfall

Geeignete Flecken

Niedrigtemperatur-
Reinigungsmodus

Proteinflecken, die
gegeniber hohen
Temperaturen resistent
sind

Verschiitteter Kaffee, Milch und
Urinflecken

Hochtemperatur-
Reinigungsmodus

Hartnackige fettige
Flecken

Suppenflissigkeiten, SoRen,
Rotweinflecken

Reinigungsmodus

Fleckenart

Empfohlene Oberflachen

HeiB3- und Kaltwasche

Haustierflecken:
- Erbrochenes

- Gras

- Schmutz

- Urin

- Fakalien
Milchprodukte:
- Milch

- Joghurt

- Babynahrung

Teppich, Sofa, Fliesen
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3 Betrieb

Verwendungszweck

Das Gerat ist ausschlieRlich fir den Hausgebrauch
bestimmt. Es ist nicht fir den industriellen Einsatz
geeignet.

Betrieb

1. Vor der Verwendung die Birste und den
Schlauch von der Kabelaufwicklung
entfernen.

2. Die gewilnschte Birste am  Schlauch
befestigen.

Birste

Birstenentriegelungsknopf

4. Das  Netzkabel  vollstandig von  der
Kabelaufwicklung abwickeln.

3. Den Schutzdeckel von der Birste entfernen.

5. Entfernen Sie den Frischwassertank.
6. Offnen Sie die Einfiillkappe und fiillen Sie
Wasser bis zur MAX-Markierung ein.
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3 Betrieb

max

WARNUNG: Geben Sie unter keinen Umstanden Reinigungsmittel in den Frischwassertank.
Falls erforderlich, wird empfohlen, das Reinigungsmittel direkt auf den Stoff zu spriihen.

7. SchlieRen Sie die Einfiillkappe und setzen Sie den Frischwassertank wieder in das Gerét ein.

Bei hartnackigen Flecken wird empfohlen, den Fleck vor der Reinigung mit einem fiir Teppiche
und Polstermdbel geeigneten Reinigungsmittel vorzubehandeln.

8. Stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose und driicken Sie anschlieRend die Ein-/Aus-Taste, um das
Gerét einzuschalten.

9. Wenn Sie ,I" auswahlen, erfolgt die Reinigung mit kaltem Wasser; wenn Sie ,II" auswahlen, erfolgt die
Reinigung mit heilem Wasser.

f WARNUNG: Wenn der Schmutzwassertank tiber die MAX-Markierung hinaus gefiillt ist, ste-

igt der Schwimmer und das Gerét stoppt die Saugfunktion. Der Schmutzwassertank muss
entleert werden.
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3 Betrieb

Richtige Verwendung des Gerats:

Richtig: Falls erforderlich, spriihen Sie 1-2 ml
Reinigungsmittel auf die Oberflache. Driicken
Sie die Kalt- oder HeiRwassertaste, nahern
Sie sich der Oberflache, wahrend Sie den
Spriihknopf an der Diise driicken, und fihren Sie
einige Reinigungsvorgange durch. Lassen Sie
anschlieBend den Spriihknopf los, um das restliche
Wasser von der Oberflache abzusaugen.

Falsch: Einfach Wasser auf die Oberflache
sprithen und anschlieBend versuchen, sie mit
der Dise zu reinigen — dies kann die Oberflache
nass zuriicklassen und die Reinigungswirkung
verringern.

Zubehor

1. Um das Zubehdr zu wechseln, driicken Sie die
Zubehorentriegelungstaste an der Biirste.

2. Sie koénnen Wasser spriihen, indem Sie den

Wasserspriihhebel an der Biirste driicken.
[

Aufsatz zur Glas-/Fliesenreinigung

Sie konnen den Glas- und Fliesenreinigungskopf wie
unten gezeigt an der Biirste befestigen.

Breite Reinigungsbiirste fiir gro3e
Flachen

Diese Birste eignet sich zur Reinigung groRerer
Flachen und fur langere Einsatzzeiten.

Entfernen und befestigen Sie die obere Abdeckung
der Burste wie unten dargestellt.

Hauptbiirste
Fir empfindliche Stoffe kdnnen Sie die Biirste mit
weichen Borsten verwenden.

Entfernen und befestigen Sie die Blrste mit weichen
Borsten wie unten dargestellt.
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3 Betrieb

Schuhbiirste

Sie kénnen die Schuhbtrste durch Drehen in Pfeilrichtung am Ende des
Schlauchs befestigen. Zum Entfernen drehen Sie sie in die entgegengesetzte

Nach dem Einschalten des Geréts halten Sie den Birstenkopf fest und
reinigen  Sie die Oberfliche sowie das Innere der Schuhe.

Vor der Verwendung von heitem Wasser auf Oberflachen wie
Teppichen oder Polstermdbeln priifen Sie die Waschanleitung
des Stoffes und verwenden Sie heilles Wasser nur, wenn es
dafiir geeignet ist.

Bei Textilien mit unklarer Farbechtheit fiihren Sie bitte einen
Farbtest an einer unauffélligen Stelle durch.

WARNUNG: Prifen Sie vor der Reinigung das Etikett des
Herstellers.

Das Symbol ,W" weist im Allgemeinen auf die Eignung fir die
Reinigung mit Wasser hin. Fir weitere Informationen beachten
Sie bitte die anderen Symbole auf dem Etikett sowie die

Anweisungen des Herstellers.

WARNUNG: Die Verwendung von Reinigungsmitteln in
diesem Gerat kann zu Schéden flhren. Schaden, die durch die
Verwendung von Reinigungsmitteln verursacht werden, sind
nicht durch die Garantie abgedeckt.

WARNUNG: Verwenden Sie dieses Gerdt nicht auf Leder,
polierten M&beln und Polstern, synthetischen Fasern, Samt
oder anderen empfindlichen, dampfempfindlichen Materialien.

Wenn das Etikett ,Nur Trockenreinigung" angibt, verwenden Sie
das Gerat nicht. Verwenden Sie es unter keinen Umstanden auf
Samt- oder Seidenstoffen. Wenn das Etikett fehlt oder unleserlich
ist, wenden Sie sich vor der Reinigung an Ihren Mobelhandler.
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4 Reinigung und Wartung

Schalten Sie das Gerat vor der Reinigung aus und
ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

WARNUNG: Verwenden Sie keine
Benzin, Losungsmittel, scheuernden

A Reinigungsmittel, Metallgegenstande
oder harte Birsten zur Reinigung des
Gerats.

Reinigung der Biirsten

1. Schalten Sie das Gerat aus und lassen Sie es
abkihlen.

2. Halten Sie die Birstenabdeckung fest und
entfernen Sie sie. AnschlieRend konnen Sie die

Abdeckung und die Biirste waschen. 3. Sie konnen das Gehause des Gerats mit einem
feuchten Tuch abwischen.

4. Zum Entleeren des Frischwassertanks drlicken
Sie das Ventil an der Unterseite.
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4 Reinigung und Wartung

Aufbewahrung

* Wenn Sie das Gerat dber einen langeren
Zeitraum nicht verwenden mdchten, lagern
Sie es sorgfaltig.

» Ziehen Sie den Netzstecker des Geréts.

* Bewahren Sie das Gerat aulRerhalb der Re-
ichweite von Kindern auf.

Transport und Versand

* Beim Transport oder Versand des Gerats
transportieren Sie es in seiner Originalver-
packung.

Die Verpackung schitzt das Gerat vor phy-
sischen Schaden.

Stellen Sie keine schweren Gegensténde
auf das Gerat oder seine Verpackung. Das
Gerat konnte beschadigt werden.

* Ein Herunterfallen des Gerats kann zu
Funktionsstorungen oder dauerhaften
Schaden fuhren.

5 Fehlerbehebung und Losungen

WARNUNG: Bevor Sie den Kundendienst um Reparaturhilfe bitten, Gberpriifen Sie bitte die
folgenden Punkte.

Problem Mogliche Ursache Losung

Stecker ist nicht richtig
eingesteckt.

Stecker richtig einstecken.

Gerat funktioniert nicht. — - —
Hauptschalter des Gerats | Uberpriifen, ob der Hauptschalter

funktioniert nicht. des Gerats auf 1" oder ,II" steht.
Keine Saugkraft beim Betrieb. Sphmgtzwassertank ist Sphmutzwassertank korrekt
nicht richtig eingesetzt. einsetzen.
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Najprije procitajte ovaj korisnicki prirucnik!
Postovani kupci,

Hvala vam sto ste odabrali Beko proizvod. Nadamo se da ¢ete dobiti najbolje rezultate od svog proizvoda
koji je proizveden s visokom kvalitetom i najsuvremenijom tehnologijom. Stoga paZljivo procCitajte ovaj
cijeli korisnicki prirucnik i sve ostale popratne dokumente prije uporabe proizvoda i ¢uvajte ga kao
referencu za buducu uporabu. Ako proizvod predate nekom drugom, dajte i korisnicki prirucnik. Slijedite
sva upozorenja i informacije u korisnickom priruéniku.

Znacenja simbola

U razli¢itim odjeljcima ovog prirucnika koriste se sljedeci simboli:

m Vazne informacije i korisni savjeti o uporabi.

A UPOZORENJE: Upozorenja za opasne situacije koje se odnose na sigurnost Zivota i imovine.




1 Vazne sigurnosne i ekoloske upute

Ovaj odjeljak sadrZi sigurnosne upute koje ¢e vam pomoci u zastiti od rizika od tjelesnih ozljeda ili
materijalne Stete.

Nepridrzavanje ovih uputa ponistava odobreno jamstvo.

Opca sigurnost

Ovaj uredaj u skladu je s medunarodnim sigurnosnim standardima.
Djeca mlada od 8 godina ne smiju koristiti ovaj proizvod.

Odrasli s invaliditetom, mentalnim bolestima ili nedostatkom osjetilnog iskustva i znanja
trebaju pravilno i sigurno koristiti ovaj proizvod pod normalnim nadzorom odraslih i biti
svjesni potencijalnih rizika.

Djeca ne smiju koristiti proizvod sama i ne smiju ga Cistiti ili odrzavati bez nadzora odrasle
osobe.

Ovaj uredaj nije prikladan za uporabu od strane osoba (ukljucujuéi djecu) s ograni¢enim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako
su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su dobili upute o uporabi uredaja.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 i viSe godina ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost i ako im se daju odgovarajuée upute o sigurnoj uporabi i
povezanim opasnostima.

Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca mlada od 8 godina ili ona koja nisu pod
nadzorom.

Uredaj i njegov kabel Guvajte izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 i vise godina ili osobe s ogranic¢enim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom i pouceni o sigurnoj uporabi i potencijalnim opasnostima.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca, osim pod nadzorom.

Nemojte koristiti uredaj ako su kabel napajanja ili utika¢ osteceni.

Pazljivo odspojite kabel.

Nemojte oStetiti kabel napajanja: nemojte podizati uredaj za kabel napajanja, nemojte

stezati kabel napajanja i nemojte povlaciti kabel napajanja preko ostrih rubova ili uglova.
Nemojte koristiti uredaj na kabelu za napajanje. DrZite kabele podalje od vruéih povrsina.

Nemojte koristiti produzni kabel. Prikljucite utikac¢ izravno u uti¢nicu.
Nemojte blokirati dovod zraka uredaja kako biste izbjegli blokiranje protoka zraka.
Nemojte rukovati uredajem ako je dovod zraka zacepljen.

Kako biste izbjegli opasnosti tijekom uporabe, drzite kosu, labavu odjecu i prste podalje od
otvora i pokretnih dijelova.

Nemojte Cistiti zapaljene ili dimljene predmete kao Sto su cigarete, Sibice ili vruci pepeo.
Nemojte cistiti zapaljive tvari kao §to su laksi plin, benzin ili parafin ili eksplozivne tekucine
il pare.
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1 Vazne sigurnosne i ekoloske upute

» Nemojte Cistiti boju, razrjedivac, tvari koje sadrze moljce ili dim od zapaljive prasine ili drugih
eksplozivnih ili otrovnih para.

» Nemojte Cistiti otrovne tvari kao $to su izbjeljivac s klorom, amonijak, sredstva za ¢is¢enje
cijeviili benzin.

» Nemojte rukovati uredajem u druge svrhe osim onih navedenih u ovim uputama.

Koristite samo dodatnu opremu koju preporucuje proizvodac. Koristenje dijelova koje
proizvodac ne isporucuje ili prodaje moze uzrokovati poZar, strujni udar ili ozljede.

Koristite samo sluzbeno odobreni kabel za napajanje.
Izbjegavajte nakupljanje prasine, vlasi, kose i drugih materijala na ulazu.

* Nemojte koristiti ili skladistiti uredaj u neprikladnim uvjetima kao §to su visoka temperatura
ili niska vlaznost. Uredaj Cuvajte na prozracenom mjestu kako biste izbjegli izravnu suncevu
svjetlost.

Drzite djecu podalje od uredaja kada je ukljucen ili ohladen.

» Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.

Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov serviser ili sli¢no
kvalificirane osobe kako bi se izbjegle opasnosti.

Ne dodirujte utika¢ mokrim ili viaznim rukama.

* Nemojte Cistiti koZu, vostani namjestaj ili podove, sintetic¢ka vlakna, barsun ili druge osjetljive
materijale osjetljive na paru.

Upozorenje! Koristite samo vodu ispod 60°C. Nemojte koristiti kipu¢u vodu.

* Nemojte koristiti ovaj uredaj na kozi, poliranom namjestaju ili presvlakama, sintetickim
vlaknima, barsunu ili drugim osjetljivim materijalima osjetljivim na paru.

Tekucine ili para ne smiju se usmjeravati prema elektricnim komponentama.

» Nemojte koristiti uredaj ako je pao, pokazuje vidljive znakove ostecenja ili curenja.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok je spojen na elektriénu mrezu.

Prije uporabe ili odrZzavanja uvijek iskljucite uredaj iz napajanja.

UPOZORENJE: Opasnost od opeklina.

Gl
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1 Vazne sigurnosne i ekoloske upute

Uskladenost s Direktivom o OEEO-u i zbrinjavanje otpadnog proizvoda:

Ovaj je proizvod u skladu s EU Direktivom o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi (2012/19/
E EU). Ovaj proizvod nosi klasifikacijski simbol za otpadnu elektri¢nu i elektronicku opremu
(OEEOQ).

Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s drugim kuc¢anskim otpadom

na kraju svog radnog vijeka. Koristeni uredaj mora se vratiti na sluzbeno sabirno mjesto
za recikliranje elektricnih i elektronickih uredaja. Da biste pronasli te sustave prikupljanja, obratite
se lokalnim vlastima ili prodavacu u kojem je proizvod puhan. Svako kuéanstvo ima vaznu ulogu u
oporabi i recikliranju starog uredaja. Odgovarajuce odlaganje rabljenog uredaja pomaze u sprecavanju
potencijalnih negativnih posljedica za okoli$ i zdravlje ljudi.

Informacije o pakiranju

Ambalazni materijali proizvoda proizvedeni su od materijala koji se mogu reciklirati u skladu s

® ® nasim nacionalnim propisima o okolisu. Ne odlazite ambalazni materijal zajedno s domacim ili
drugim otpadom. Odnesite ih na mjesta za prikupljanje ambalaznog materijala koja su odredile
lokalne vlasti.

Uskladenost s Direktivom RoHS

Proizvod koji ste kupili u skladu je s EU RoHS Direktivom (2011/65/EU). Ne sadrZi Stetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi.
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2 Pregled

Kontrole i dijelovi

Rucka spremnika za otpadnu vodu
Spremnik za otpadne vode

Rucka za nosenje

Tipka za ukljucenje/iskljucenje
Poklopac spremnika za Cistu vodu
Rucka spremnika za Cistu vodu
Spremnik za Cistu vodu

Crijevo

9. Glava za ¢iscenje stakla/plocica

W N OA LN~

10. Glava cetke za ¢is¢enje Sirokog podrucja

11. Cetka za ¢iscéenje irokog podrugja
12. Glava s mekim ¢ekinjama

13. Glava za samociscenje

14. Glavna cetka

15. Glava za ¢iscenje glavne cetke

16. Poklopac Cetke za Ciséenje cipela
17. Cetka za ¢iséenje cipela

18. Tvrda glava s cekinjama

Tehnicke specifikacije

Tehnicke informacije o nac¢inima rada s
niskom potrosnjom energije u skladu s
Uredbom EU-a 2023/826

pripravnosti

POTROSNJA | RAZDOBLJE
Natin rada ENERGIJE (MINUTE)*
(WATT)
Iskljuteno 0.3 -
Stanje

Stanje
pripravnosti
s prikazom
informacija ili
statusa

pripravnosti

UmreZeno stanje

Nazivna ulazna snaga | 1200 W

*:Razdoblje nakon kojeg oprema automatski
prelazi u stanje pripravnosti, stanje
isklju¢enosti ili umreZeno stanje pripravnostiu
minutama i zaokruZeno na najblizu minutu.

Ulaz 220-240 V~ 50-60 Hz

Zadrzane tehnicke i dizajnerske izmjene.

Nacini rada

Scenarij primjene

Prikladne mrlje

Mod ¢is¢enja pri niskim
temperaturama

Mrlje od bjelancevina
otporne na visoke
temperature

Prolivena kava, mlijeko i mrlje od

urina

Tekucine za juhe, umaci, mrlje od

Mod visokotemperaturnog ¢isc¢enja .
crnog vina

Tvrdokorne masne mrlje

Nacin cCiScenja Vrsta mrlje

Mrlje od kucnih
ljubimaca:

- Povracanje

- Trava

- Prljavstina

- Urin

- lzmet
Milijecni proizvodi:
- Mlijeko

- Jogurt

- Beba

- Hrana

Preporucene povrsine

Toplo i hladno pranje Tepih, kaug, plogice
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3 Rad

Svrha uporabe

Uredaj je namijenjen samo za uporabu u ku¢anstvu.
Nije prikladan za industrijsku uporabu.

Rad

1. Prije uporabe uklonite ¢etku i crijevo s koluta
kabela
2. Pri¢vrstite Zeljenu ¢etku na crijevo.

Cetka

Tipka za otpustanje cetke

3. Uklonite zastitni poklopac s Cetke. 4. Odmotajte kabel za napajanje s drzaca koluta
kabela.

5. Uklonite spremnik za ¢istu vodu.
6. Otvorite poklopac za punjenje vodom i napunite
vodom do linije MAX.
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max

UPOZORENJE:Ni u kojem slucaju nemojte dodavati deterdZent u spremnik za Cistu vodu.
Ako je potrebno, preporucuje se prskanje deterdZenta izravno na tkaninu.

7. Zatvorite ¢ep za punjenje vodom i pricvrstite spremnik za Cistu vodu na uredaj.

Za tvrdokorne mrlje preporucuje se prethodno tretirati mrlju deterdzentom prikladnim za vas
tepih i presvlake prije Ciscenja.

8. Prikljucite kabel napajanja u uti¢nicu, a zatim pritisnite tipku za uklju¢ivanje kako biste ukljucili uredaj.

9. Kad odaberete"l", ¢is¢enje ¢e se obaviti hladnom vodom; kada odaberete"ll", ¢iS¢enje ¢e se obaviti
vruéom vodom.

UPOZORENJE:Kada spremnik za prljavu vodu prijede liniju MAX, plovak ¢e se podici i uredaj
Ce prestati usisavati. Potrebno je isprazniti spremnik za prljavu vodu.
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3 Rad

Pravilna uporaba uredaja:

Ispravno:Ako je potrebno, poprskajte 1-2 ml
deterdZzenta na povrSinu. Pritisnite tipku za
hladnu ili toplu vodu, priblizite se povrsini dok
pritiskate tipku za prskanje na mlaznici i primijenite
nekoliko ciklusa ciséenja. Zatim otpustite gumb
za rasprsivanje kako biste usisali preostalu vodu s
povrsine.

Netocno:Jednostavno rasprsite vodu na povrsinu
i zatim je pokuSajte ogistiti mlaznicom; to moze
ostaviti povrsinu mokrom i smanjiti uc¢inkovitost
¢iscéenja.

Dodatna oprema

1. Za promjenu pribora pritisnite gumb za
otpustanje pribora na cetki.

2. Mozete prskati vodu pritiskom na okida¢ za

prskanje vode na cetkici.
[

Nastavak za cisc¢enje stakla/plocica

Na ¢etku mozete pricvrstiti glavu za ciséenje stakla i
plocica kao $to je prikazano u nastavku.

Cetka za ¢iSéenje Sirokog podrucja
MoZete ga upotrijebiti za ¢iséenje vecih povrsina i
dulje vrijeme.

Uklonite i pri¢vrstite gornji poklopac Cetke kao $to je
prikazano u nastavku.

Glavna cetka

Za osjetljive tkanine mozete koristiti cetku s mekim
cekinjama.

Uklonite i pricvrstite cetku s mekim ¢ekinjama kao Sto
je prikazano u nastavku.
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3 Rad

Cetka za CIpeIe Ako  naljepnica  oznacava"Samo
Cetkicu za prikljutak moZete priévrstiti na kraj kemijsko ¢CiScenje,"nemojte koristiti
crijeva okretanjem u smjeru strelice. Da biste ga m uredaj. Nii u kojem slucaju ne

upotrebljavajte na barSunastim ili
svilenim tkaninama. Ako naljepnica
proizvodaca nedostaje ili nije jasna,
posavjetujte se sa svojim distributerom
namjestaja prije pocetka ¢isc¢enja.

uklonili, okrenite ga u suprotnom smjeru.

Nakon uklju¢ivanja uredaja, drzite glavu cetke i
ocistite povrsinu i unutrasnjost cipela.

Prije uporabe tople vode na povrSinama
kao sSto su tepisi ili presvlake, provjerite
upute za pranje tkanine i koristite vrucu
vodu samo ako je to prikladno.

Za tkanine s nesigurnom postojano$céu
boja, provedite test boja na neprimjetnom
podrucju.

UPOZORENJE:Prije CiS¢enja tekstila
provjerite naljepnicu proizvodaca.

Ako naljepnica prikazuje simbol "W"
ili "WS", to zna¢i da mozete koristiti
sredstvo za ¢is¢enje na tkanini.

Simbol ~ "W"  opcenito  oznacava
prikladnost za Cis¢enje na bazi vode. Za
viSe detalja pogledajte druge simbole na
naljepnici i upute proizvodaca.

UPOZORENJE:Uporaba deterdzenta
u ovom uredaju moZe ga oStetiti.
Svi  problemi uzrokovani uporabom
deterdZenta nisu pokriveni jamstvom.

UPOZORENJE:Nemojte koristiti ovaj
uredaj na koZzi, poliranom namjestaju
i presvlakama, sintetickim vlaknima,
barsunu ili drugim  osjetljivim
materijalima osjetljivim na paru.
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4 Ciséenje i odrzavanje

Prije cis¢enja iskljucite uredaj i odspojite ga iz
uticnice.

UPOZORENJE:Nemojte koristiti

benzin, otapala, abrazivna sredstva
za Ciscenje, metalne predmete ili

tvrde Cetke za Ciscenje uredaja.

Ciséenje cetkica
1. Iskljucite uredaj i ostavite ga da se ohladi.

2. Drzite poklopac cetke i uklonite ga. Zatim i ) . o
mozete oprati poklopac i Getku. 3. Tijelo uredaja mozete obrisati vlaznom krpom.

4. Zapraznjenje spremnika za ¢istu vodu pritisnite
donji ventil.

Skladistenje

» Ako ne planirate koristiti uredaj dulje vri-
jeme, paZljivo ga pohranite.

 Odspojite uredaj iz uticnice.

* Uredaj drzite izvan dohvata djece.

)
1y
&

Prijevoz i otprema

* Prilikom transporta ili otpreme uredaja, no-
site ga u originalnom pakiranju.

» Ambalaza ¢e zastititi uredaj od fizickih os-
tecenja.

* Ne stavljajte teske predmete na uredaj ili
njegovu ambalazu.

* Uredaj se mozZe ostetiti. Ispustanje uredaja
moze uzrokovati prestanak rada ili trajno
osStecenje.
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5 Rjesavanje problema i rjesenja

A UPOZORENJE: Prije nego $to zatraZite pomo¢ servisa, provjerite sljedece stavke.

Problem Moguci uzrok Rjesenje

Utikac nije pravilno spojen. Pravilno umetnite utikac.

Provjerite je li prekida¢ napajanja
glavne jedinice postavljen na "I" ili
n

Uredaj ne radi. Provjerite radi li prekidad
napajanja glavne jedinice.

Nema usisavanja tijekom Spremnik za prljavu vodu | Ponovno postavite spremnik za
uporabe. nije pravilno postavljen. prljavu vodu u ispravan poloZaj.
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Mpeo npounTajTe ro oBa ynaTcTBO 3a KOpUcTekbe!

HO‘«IMTyBaHM KJTMEHTH,

Bw Gnarofapume wto v3bpasTe nponsBod Ha Beko. Ce HageBame aeka Ke ru gobuete Hajaobpute
pesynTaTv of BalUMOT NPOW3BO[ KOj € MPOW3BEAEH CO BUCOK KBANIUTET W HAjCOBPEMEHA TexHomoruja.
3aT0a, BHUMaTeNHO MPOYUTajTe rO LIeNIoTo yNaTCTBO 38 KOPUCTEHE U CUTE APYrU NPUAPYXKHM JOKYMEHTY
npeq a ro KOpMUcTUTe MPOM3BOAOT M YyBajTe ro Kako npenopaka 3a uaHa ynotpeba. Ako ro npefagete
NPOM3BOAOT Ha HEKOj ApYT, AajTe ro U ynaTcTBOTO 3a KOpUCTerse. CrefieTe r' cute npeaynpenysarba v
MHOpMaLMKM BO yNaTCTBOTO 3a KOPUCTEH-E.

3Hayerba Ha cumbonuTte

CnepnHuse cumbonu ce KOpUCTaT BO Pas3/IN4dHMOT Oen o4 OBa ynaTCcTBO:

m BaxxHn l/IHCbOpMaLlI/ll/I N KOPWCHW COBETU 3a KOPUCTEHE.

NPEAYNPEQYBAMSE: MpenynpeayBata 3a ONacHM CUTyaLmn Bo Bpcka co 6e30eHOCTa Ha
XNBOTOT M UMOTOT.




1 Ba)kHu ynaTtcTBa 3a 6e36e4HOCT M XXUBOTHA cpeMnHa

0OBOj fen coapxu 6e36eqHOCHM yNaTCTBa KoM Ke BM MOMOrHaT fja ce 3aliTUTUTe 0[] pPU3MK o[ TeslecHa
noBpefa unv MaTepujanHa wreTa.

HeI'IOLIl/ITyBaH:eTO Ha oBMe ynaTCcTBa ja NOoHMLWITYBa fadeHaTa rapaHumja.

OnwTa 6e3begHocT

OBOj ype[] e BO COrIacHOCT CO MeryHapoaHUTe cTaHdapav 3a 6e36eHOCT.

Heua nof 8 roanHu He Tpeba aa ro KopucTaT OBOj MPOM3BOA.

BospacH1Te co MonpeYeHoCT, MeHTanHa 60MecT Wiv HeJOCTaTOK Ha CETUITHO UCKYCTBO
1 3Haere Tpeba fa ro KopucTaT 0BOj MPOW3BO/ NpaBWIHO 1 6e36eAHO Mo HopManeH
HaA30p Ha BO3pacHUTe 1 Aa O1aaT CBECHM 3a NMOTeHLMjanHUTE PUsKLK,

HeuaTa He Tpeba fa ro KopucTaT MpPoM3BOAOT camMu K He Tpeba Aa ro yuctaT unm
oapxyBaaT 6e3 Ha30p O[] BO3PACEH.

OBOj ype[ He e norofeH 3a ynoTpebda of cTpaHa Ha nvua (BKITydyBajKu Aiela) Co orpaHmyeHm
DU3NYKIK, CEH30PHM UM MEHTASHN CMOCOBHOCTM NN HEJOCTATOK Ha UCKYCTBO 1 3HaEHsE,
OCBEH aKo He ce HaarnenyBaHu of NvLe 0AroBOpPHO 3a HUBHaTa 6e36eAHOCT MW He UM ce
JaneHn ynaTcTea 3a ynoTtpeda Ha ypeaoT.

OBOj ype MOXe fia ro KopucTaT Aella Ha Bo3pacT of 8 roiMHW v NMoBeKe ako e HafrneaysaH
oA NWLie O[irOBOPHO 3a HMBHaTa 6e36eHOCT M fafeHO COOABETHM ynaTCcTBa BO BpCKa CO
be3befHaTa ynotpeba v NOBp3aHUTE OMAacHOCTU.

YUCTEHETO N OPXKYBaAHETO Of] CTpaHa Ha KOPUCHULMTE He Tpeba fa rv BpLliaT Aeua nop
8 roAvHN NN OHKE KOW He ce Nof Haa30p.

YyBajTe ro ypenoT v HerosnoT kaben nodaneky of AodaT Ha fela nof 8 roamHu.

OBOj ypenl MOXe fa ro KopucTaT Aella Ha BO3pacT o 8 rofuH1 1 NoBeKe WiW NnLa co
OrpaHnyeHn OU3UYKIN, CEH30PHNU UM MEHTAsHW CMOCOBGHOCTM MM HeOOCTaTOK Ha
MCKYCTBO M 3HaeHe, ako ce HafrneayBaHn v MHCTpyMpaHu 3a 6e3benHa ynoTtpeba u
NoTeHLWjanHM ONacHOCTM.

HevuaTa He Tpeba fa cv UrpaaT co ypenoT.

YNCTEHETO 1 OAPXYBaHETO Off CTPaHa Ha KopucHMUMTe He Tpeba aa rv Bpwat Aeua,
OCBEH aKo He ce Mnof Haa3op.

He KopucTeTe ro ypeaoT ako KabenoT 3a HamnojyBakse Uv NPUKITYYOKOT Ce OLUTETEHN.
BHMMaTeNHo ncknydete ro kabenor.

He ro owTeTyBajTe KabenoT 3a HaMnojyBame: He ro NoAWrHyBajTe ypeaoT 3a kabenoT
3a HanojyBatbe, He ro npuTuckajTe KabenoT 3a HanojyBakse U He ro BRedyeTe Kabenot
3a HarfojyBarbe Npeky ocTpu paboBuW 1K arnn. He KopucTeTe ro ypenoT Ha KabenoT 3a
HanojyBarse. YyBajTe rv kabnmTe nofaneky ofl XeLk NOBPLUMHW.

He kopucTeTe npoaonkeH kaben. MpukyyeTe ro NpUKIYyYoKOT AVPEKTHO BO LLITEKEPOT.
He 6rokmpajTe ro OBOLOT Ha BO3AYX Ha YpeoT 3a fa M3berHeTe 610KMpPaHbe Ha MPOTOKOT
Ha BO3yX.

He paboTeTe co ypeoT ako JOBOOT 3a BO3AYX € 3aTHaT.
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1 Ba)xHu ynaTtcTBa 3a 6e36eHOCT M XKUBOTHA CpefnHa

* 3a fa msberHete onacHOCTM 3a BpeMe Ha yHOTpe6aTa, Opxerte ja KOCaTa, WnpokaTa
obneka n NPCTUTE NofaneKky o OTBOPUTE N OEeNOBUTE LUTO Ce ABMXKAT.

* He uucrtete npeaMeTn WTOo ropat uny nywart, Kako WTOo ce yurapu, KM6pI/IT Mnn Xellka
nenersn.

* He 4yucrteTe 3ananveu CyncTaHUMm Kako nosieceH rac, OEH3UH 1n I'Iapa(,bl/lH nnn
€KCIJ1I03MBHN TEYHOCTW 1N Napea.

* He uncrete 6oja, NMOTEHKN CyMNCTaHUMW WTO cogpxaT MoJun uin 4ap of 3anajiBa
npawnHa nnn Opyrn eKCnnosnBHM Ui TOKCUYHN NCMapyBatba.

* He 4ncrtere TOKCUYHM CYNCTaHLUMWN KaKO WTO CE XTOPHU Benuna, aMOHl/IjaK, cpeacTtBa 3a
HYNCTEHE LUEBKUN UK BEH3MH.

* He paboTeTe co ypenoT 3a Uenn pas3finyHm off OHWE HaBedeHN BO OBMeE yrnaTCcTaa.

* KopucTeTe camo fodaTouy npenopadani of Npon3BoauTenoT. KOpUCTeHEeTO Ha [e10BK
LUTO He ce UcropavaHu UM NpodafeHn o NPON3BOAMTENOT MOXE Aa NPeaV3BKKa Nnoxap,
CTPYeH yaap Ui rnospeaa.

* KopucTeTe ro camo odomLmjanHo oaobpeHnoT Kaben 3a HamnojyBatse.

* 3BerHyBajTe akymynaLuja Ha npaluuHa, BfakHa, BNakHa v fpyru MaTepujani npu BHeCOT.

* He paoTeTe un He 4yBajTe ro ypenoT Nnof HEeCOOABETHU YCOBYW, KAaKo LITO Ce BUCOKa
TemnepaTtypa WM HUCKa BRaXHOCT. YyBajTe ro ypenoT Ha MPOBETPEHO MeCTO 3a aa
n3berHeTe AMPEKTHa COHYEBA CBET/INHA.

 [IpxeTe rv felaTa noganeky of ypeaoT Kora e BKIyYeH Uiv Kora ce naau.
 [leuata Mopa fa 6uaaT HaarneayBaHu 3a fja ce ocurypa fieka He cv UrpaaT co ypeaoT.

* AKO KabenoT 3a HamnojyBarbe e olTeTeH, Toj Mopa fa buae 3aMeHeT off MPOU3BOAMUTENOT,
HEroBMOT CEPBUCEP UM CAIMYHO KBaNMMKyBaH1 NnLa 3a Aa ce n3berHaTt ornacHoCTH.

* He ponvpajte ro NpuKIy4oKoT CO BAAXHM UM BRAXHN paLe.

* He yncTeTe KOXa, BOCOYEH Meben nnm noaoBu, CUHTETUYKK BlakHa, Ka,qmcbe nnn gpyrun
OENNKATHW 1 OCETNIMBW Ha Napea MaTepmjanM.

* Mpenynpenysatbe! KopucTeTe camo Bofa nof 60°C. He kopucTeTe Bpena soga.

* He KopucTeTe ro 0BOj ypen Ha Koxa, nofnpaH Meben unu Tanaump, CUHTETUYKM BRaKHa,
Kagudoe nv Opyrv OenvMKaTHY U YyBCTBUTENHM Ha Napea MaTepujaniu.

e TeyHOCTUTE NN napearta He Tpe6a Oa Cce Haco4yBaaT KOH €NEKTPUYHNTE KOMIMOHEHTMN.

* He kopucTeTe ro YPEOOT aKO € NCNYLLTEH, NMoKaXyBa BUAMBU 3HALM Ha OLUTETYBaHE NN
NpOTEKYBaHLE.

* He ocTaBajTe ro ypefoT 6e3 Haa30p [ofAeKa e NoBp3aH Ha efeKkTpuYHaTa Mpexa.
« CekoraLl UckJy4dyBajTe ro ypenoT npeq ynotpeda ninv ofpxyBatse.

<> NMPEAYNPEAYBAHSE: OnacHOCT of nonapyBarbe.
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1 Ba)xHu ynaTtcTBa 3a 6e36eHOCT M XXUBOTHA CpeMnHa

YcornaceHocT co [iupektuBata 3a OEEO n oTcTpaHyBake Ha OTNagHUOT
nponsBsop:

OBOj Npon3Bof € BO cornacHocT co [npektuBaTta Ha EY 3a OEEO (2012/19/EY). OBoj
E NPOV3BO/ HOCK CUMBOS 3a KacudukaLmja 3a oTnaaHa enekTprdHa 1 eNeKTpoHcKa onpema
(OEEO).

mmmmm 0BO) C/MOON MokaxyBa fieka 0BOj MPOW3BOA He cMee fa ce opfia Co Apyru oTnaaoum Of

OMaKMHCTBOTO Ha KpajoT Off HEroBMOT paboTeH Bek. YMoTpeGeHuoT ypel mMopa [fa ce
BpaTV BO OPULMjanHUOT COBUPEH MYHKT 3a PeLuKInpar-e Ha enekTPUUHW 1 eNeKTPOHCKM ypean. 3a
[la T HajleTe OBME CUCTEMM 3a coBMparbe, KOHTaKTUPajTe Co NOKanHUTe BacTV UM CO TProBuwTe
Ha Masno Kafe WTo e KyrneH npon3soaoT. Cekoe AOMaKUHCTBO MMa BaxHa ynora BO 0GHOBYBaHETO W
peunKIMparbeTo Ha cTapunoT anapat. CooflBETHOTO OTCTpaHyBarbe Ha ynoTpeGeHWoT anapaT nomara
[la ce cnpeyaT noTeHUMjanHWTe HeraTMBHW NOCNeAMUM 3a XMBOTHATa CpeauHa 1 3[paBjeTo Ha yreTo.

WHcopmayum 3a nakeToT

MaTepujanuTe 3a nakyBarbe Ha MPOM3BOAOT Ce NMPOM3BEAEHM Of MaTepujanu LWTO MOXe fa ce
® © peuvknMpaaT BO COrMacHOCT CO HALIUTE HaLMOHaNHW PerynaTrBm 3a X1BoTHa cpeauHa. He
- dpnajTe rv MaTepujanuTe 3a NaKyBarbe 3aefHO CO JOMALIHMOT wnn Apyr oTnad. OgHeceTe v

Ha MecTaTa 3a cobuparbe Ha MaTepujanoT 3a NakyBakse Ha3HauYeHN o OKaNHUTe BNAcTy.

YcornaceHocT co [lupektusata RoHS

Mpov3BOAOT LWITO CTe ro Kynune e BO cornacHocT co [upektuBata RoHS Ha EY (2011/65/EY). He
COOPXM LUTETHM 1 3abpaHeT MaTepujany HaBedeHW BO JupexkTusaTta.
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2 [lpernep




2 [lpernep

KOHTP°"" n penosu TexHWUYKU uHcpopmaLum 3a paGoTHUTE PeXXUMM CO
1. Pauka Ha pe3epBoapoT 3a oTnagHa Boda Marna MOKHOCT BO corfiacHocT co PerynaTtueara Ha
2. PesepBoap 3a OTnagHa Boaa EY 2023/826

i- Ea”Ka e e MOTPOLLYBAYKA | MEPVIOL,

. orn4ye 3a BKJydyBarbe/NCcknyyyBare HA EHEPT IJA N
5. Kanak Ha pesepBOapoT 3a 4ncTa Boda Pexum BAT (SATMCHWK)
6. Payka Ha pesepB0apoT 3a YMcTa BoAa (BAT)

7. PesepBoap 3a 4ncTa Bofa MckiyyeHo 03 -

8. Lpeso

9. [naBa 3a YuCTeHe CTakI0/MIouKM Bo mupyBarse - -

10. TnaBa Ha 4eTkaTa 3a 4UCTeHe BO LUMPOK PeskiM Ha

npocrop MUpyBarse
11. YeTka 3a UnCTersE BO LWMPOK NPOCTOP B B
12. TnaBa co MekU BnakHa co fipnkas Ha
i MHpopmMaumm

13. CamouncTeuka rnaea
MAN cTaTyc

14. TnaBHa YeTka

15. [naBa 3a 4YncTere Ha raBHaTa YeTka BmpexeH

16. lMpekprBKa 3a 4YeTKa 3a YNCTEHE YeBN PEXMM Ha - -

17. YeTka 3a YnCTeHe YeBn NOAroTBEHOCT

18. Tnaga co TBpAa BiakHeHLa =[eprofoT MO  KOj onpemata  AOCTUrHyBa
ABTOMATCKM PEeXUM Ha MOAroTBEHOCT, PEXMM Ha

TexHU4YKH CI'IELIM(I)MKaU,VIVI UCKITyHyBakbe U MPEXEH PEXMM Ha MOLroTBEHOCT
3a HeKOJIKY MUHY TV v Ce 3a0KpyXXyBa A0 Hajonmnckata
MUHYTa.

Hon’muanua BJie3Ha 1200W Yy

MOKHOCT

Bnes 220-240V~ 50-60Hz

TexHNYKUTE 1 On3ajHepckuTe Moamdbrkaumm
ce pesepBupaHy.
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2 [lpernep

Pexumu

CueHapuo 3a
anavuyumpame

CoofBeTHN faMKu

PeXXMM Ha 4YMCTEHE Ha HuWcKa
TemnepaTtypa

MpOTENHCKM AaMKM
OTMOPHM Ha BMCOKaA
TemMnepaTypa

[amKkn ofi UCTypeHo Kadde, MeKo u
ypuHa

PexuM Ha 4NCTeHe Ha BUCOKa
TemnepaTtypa

TBpAornaBm MpCcHM
aMKu

TeuHoCcTK 3a Cyna, cocoBu, faMKn on
LpBeHO BMHO

Pexum Ha uncteme

Bup Ha paMKa

MpenopayaHu NoBpLUUHU

Tonso u napgHo nepexe

Lamkn on
MWUNEHNYMHbA:

- MNoBpakarse

- TpeBa

- HeunctoTtuja

- YpuHa

- theuec

MneyHv nponssoau:
- Mneko

- Jorypt

- bebe

- XpaHa

Tenwx, coha, MNoyKu
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3 Paborta

Llen Ha ynoTpeba

YpenoT e ausajHMpaH camo 3a ynoTpeba BO
[OMaKMHCTBOTO. He e morogeH 3a uHAycTpucka
ynoTtpeba.

Onepauuja

1. Mpen ynoTpeba, w3BafeTe ja 4YeTkata W
LpeBOTO 0 MakaparTa 3a KabenoT
2. TpukayeTe ja cakaHaTa YeTKa Ha LipeBOTO.

YeTka

Konue 3a ocnobopayBarse
Ha YeTkaTa

4. OgmoTajTe ro KabenoT 3a HanojyBarbe 0Of
3. OTCTpaHeTe ro 3alTUTHUOT Kanak of yetkara. ApXa4oT Ha MakapaTa 3a kabesorT.

5. OTcTpaHeTe ro pe3epBoapoT 3a YnCTa BoAa.
6. OTBOpeTe ro kana4yeTo 3a MOMHeHe BoAa U
HanosfHeTe ro co BoAa [0 NuHnjata MAX.
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3 Paborta

max

NPEAYNPEAQYBAHE:Bo HIKoOj cnyyaj He fofaBajTe AeTepreHT BO pe3epBoapoT 3a YncTa
BoAa. [Jokonky e noTpebHo, ce npenopavyBa AETEPreHToT fa Ce UCIpcKa AVPEKTHO Ha
TKaeHnHaTa.

>

7. 3aTBopeTe 'O Karna4eTo 3a NnoJsiHerbe BoAda U NprKadveTe ro pesepBoapoT 3a 4Y1CTa BOAa Ha ypenor.

COOMBETEH 3a BALUMOT Tennx 1 Tanaynp nped YncTtere.

Ei-] 3a TBpAornaBv [amkw, ce npenopavysa NpeTxoAHo fa ja TpeTupaTe fjaMkaTa co AeTepreHT

8. MMpukiydeTe ro kKabenoT 3a HamnojyBarbe BO LUTEKEP, a MOToa NPUTUCHETE ro KOMYEeTO 3a HanojyBarke
3a fla ro BKAy4nTe ypeaor.

9. Kora ke nsbepete,Jac", UNCTEHETO Ke ce BPLUM CO NafHa BoAa; Kora Ke nabepete, I, yncterseTo
Ke ce BpLUM CO Tomna Bofa.

f NPEAYNPEQYBAHE:Kora pe3epBoapoT 3a HeuncTa Bofa Ke ja HagMuHe nnHnjata MAX,

nnyTaTa Ke ce KpeHe 1 ypefoT Ke npecTaHe Aa BLIMYKYyBa. Pe3epBoapoT 3a HeuncTa Boaa
Tpeba fa ce ncnpasHu.
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3 Pabota

MpaeunHa ynotpe6a Ha ypepnoT:

TouHo:AkO e noTpebHo, ucnpckajte 1-2 ml
[eTepreHT Ha noBplUMHaTa. [pUTUCHETE TO
KOMYeTo 3a flafHa unv Tonna Boda, NpubnuxeTe
ce [0 MoBpWMHATa [fofeka ro nputuckate
KOMYeTo 3a NpcKarbe Ha MAasHuUaTa 1 HaHeceTe
HEKOJIKY LUMKIYCU Ha YucTerse. MNoToa, ocnoboneTe

F0 KOM4YEeTO 3a MNnpckarbe 3a fAa ja UCHUCTUTE
npeocTaHaTaTa BOfAa O NoBpLUMHATA.

HeTouHo:EHOCTaBHO ncrpekajTe BOJa
Ha noBpwWHaTa, a mnotoa obuaeTe ce fa ja
MCUMCTWTE CO MMasHWUaTa; oBa Moxe [fa ja
OCTaBW MOBpLUMHATA BfaxHa W da ja Hamamm
edp1KacHOCTa Ha YNCTEHETO.

Jopatouu

1. 3a fa M npomMeHnTe goaatounTe, MPUTUCHETE
O KOM4eTo 3a OCJ‘IOGO,D,yBaI-be Ha 0O0OaTOKOT
Ha 4yeTKaTa.

2. Moxe pa rnpckaTte BoAda CO MpUTUCKaHe Ha
4KpanasioTo 3a NpcKare CO BOAa Ha YeTKaTa.

Mpunor 3a yncTerwe CTakIO/MIOYKHU

[MaBaTa 3a YNCTeHse Ha CTaKII0TO U MIOYUKMTE MOXE

[la ja NpyKavuTe Ha YeTkaTa Kako LUTO e MpUKaxaHo
nomony.

YeTKa 3a ynctere BO LULUPOK
npocTtop

Moxe Oa ro KoOpuctmtTe 3a YYUCTere MoronemMum
NOBPLUMHN 1 3a NOJ0TM BPEMEHCKK Nepuoan.

OTCTpaHeTe ro 1 NnpukKaveTe ro ropHnoT Kanak Ha
HYeTKaTa Kako LWTO € NpuKa>aHo nofosny.

MaBHa yeTKa
38 HEeXHW TKaeHWHW, MOXe fa ja KOpI/ICTl/ITe yeTkaTa
CO MEeKW BlaKHa.

OTCTpaHeTe ja U NpULBPCTETE ja YeTKaTa CO MeKMn
BflaKHa Kako LLUTO e MpuKaxaHo Nnogony.
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3 Pabota

YeTKa 3a yeBnu

YeTkaTa 3a 4YeBIM MOXe [a ja MpukaduTe Ha

KpajoT of

LUpEeBOTO Taka LUTO Ke ja 3aBpTuTe BO

HaCOKa Ha CTpesikaTta. 3a pa ro OTCTpaHnTeE,
CBpPTETE 0 BO CMPOTMBHA HacokKa.

OTKaKo Ke ro BKJly4nTe ypenoT, ApXeTe ja
rnaBaTa Ha YeTkaTa v ucyucTeTe ja NoBpLUMHaTa
1 BHATPELUHOCTa Ha YeBnuTe.

NPEAYMPEAYBAHWE:YnoTpebaTa
Ha [JeTepreHT BO OBOj ypen Moxe
na ro owtetn. CuTe npobnemu
npean3BrKaHm on ynotpebaTa
Ha [OeTepreHT He ce MOKPWEHN CO

rapaHuujaTa.

NMPEAYNPEAQYBAHSE:He kopucTeTe ro
OBOj ypeq Ha Koxa, nonmpaH meben u
Tanaump, CUHTETUYKK BRakHa, kagnde

nnn - opyru - OennkKatHu - Matepujann
OCeT/InBM Ha napea.

Q

AKO Ha eTukeTaTa e HaBedeHo,Camo
XEeMUCKO 4YUCTeHwe",He o KopucTeTe
ypefoT. He kopucTeTe Ha kagndbeHu
WAV CBUMEHW TKaEHWHM NOfd HWKAKBM

OKOMHOCTW.  AKO  eTukeTaTa  Ha
NpoV3BOANTENOT HepocTacyBa
WM e HejacHa, KOHCynTupajTe ce

co npopasayoT Ha MeGen npen Aa
3anoyYyHeTe CO YUCTEHE

Mpen Oa KopWUCTWTE Tonfa Boda Ha
MOBPLUMHM KaKO LUTO Ce TEenucu Wam
Tanauup, NpoeepeTe ru ynaTcTeaTa 3a
neperbe Ha TKaeHuHaTa W KopucTeTe
Tonga BoAa CaMo ako e COOABETHO

60ja,
Ha

3a  TKAeHWHW CO HecurypHa
HanpaBeTe TecT Ha 6ojaTa
He3abenexImso MecTo.

0
0
A

MPEAYNMPEAYBAHSE:MpoBepeTe ja
eTuKkeTaTa Ha MPOM3BOAMTENOT npeq
na ro MICYUCTUTE TEKCTUIOT.

AKO Ha eTukeTaTa mma cumbon ,W*
nnn ,\WS", Toa 3Ha4M feka Moxe aa ro
KOpPUCTUTE CPefCTBOTO 3a YMCTEHE Ha
TKaeHnHaTa.

o

CumbonoTt ,W" reHepanHo ykaxysa Ha
COOABETHOCT 3a 4YuCTerbe Ha BOAeHa
OCHOBa. 3a noBeKe fieTanu, nornegHeTe
v opyrute cumOonM Ha eTukeTata W
ynaTcTBaTta Ha Mpon3BoAMTesNoT.

OTCcTpaHyBa4 Ha JaMKu U faMKK1 / YNaTCTBO 3a KOPUCTEHE
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4 Yucterbe v ogpXXyBare

I‘Ipeg YMCTeHe, UCKIyYeTe ro ypedoT 1 Ucknydyerte s =

ro 0ff LUTEKEP. IR IR

NMPEAYNPEQYBAHE:He kopuctete I I
OeH3uH, pacTBopyBauy, abpasuBHM
A cpefcTBa 3a u4WCTeHbe, MeTasHu
npeoMeT¥ wWaM TBPAM YeTKM 3a
YUCTEHE Ha YPenoT.
Yucrtewe Ha yeTKuTe

3. Moxe fga ro n3bpuileTe TeNOTO Ha YpeaoT co

1. WcknydeTe ro ypefoT M ocTaBeTe ro ga ce

onagu. BJ1aXKHa Kpna.

2. JZLp>KeTe o KanakoT Ha 4YeTKaTa 1 OTCTpaHeTe
ro. lNoToa MOXe fa v M3MueTe KanakoT U
qeTkaTta.

4. 3a fja ro UCMpasHUTe pesepBoapoT 3a 4ucTa
BOAA, NPUTVCHETE O [OSHUOT BEHTMIL.

Cknagupare

* AKO He nniaH1paTe fja ro KopucTuTe ypesot
NOAONT NEPUOA, YyBajTe ro BHUMATESHO.

* VckyyeTe ro ypefor.

 YyBajTe ro ypedoT noganeky og godat Ha
Jeua.

TpaHcnopT U Ucrnopaka

* Kora ro TpaHcnopTupaTte wuau
ncnopavysate ypenoT, HOCeTe o BO
HEroBOTO OPUrMHAIHO NaKyBaHse.

 [NakyBaHeTO Ke ro 3aWTuTh ypenoT o
hM3NYKO OLITETYBAMSE.

* He cTaBajTe TellKy NpeaMeTH Ha ypeaoT
NN Ha HEroBOTO NaKyBaH-E.

* YpenoT MOXe [a e OLUTETEH. McryLUTareTo
Ha ypenoT MOXe Aa npenvsBuka Toj aa
npecTaHe ga paboTu UM Oa npeTpnu
TPajHO OLLTETYBaHsE.
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5 OrcTpaHyBare Nnpobnemu u pelleHuja

A\

MPEAYMPEQYBAKSE: MNpef Aa nobapaTte NoMol 3a nonpaska o[ CepBUCHMOT
oaaen, NpoBepeTe rv cnefHNBe CTaBKM.

Mpobnem MoXHa npuumHa Pewenue
HpMKﬂyQOKOT He e | BmeTHeTe ro MPUKIYHOKOT
npaBWJIHO NOBP3aH. npaBUITHO.

Ypenot He paboTu.

MNpoBepeTe pnann padotu
npeKkvHyBa4yoT 3a
HarnojyBarbe Ha rnaBHaTa
eqvH1La.

[poBepeTe ganu NpeknHyBa4oT 3a
HanojyBarbe Ha rnaBHaTa eauHuLa
e noctaseH Ha " nnu 11",

Hema BLIMyKyBatbe 3a Bpeme
Ha ynoTpebaTa.

PesepBoapOT 3a He4ucta
BOda He e npaBuIHO
MHCTanmMpaH.

HOBTODHO nocrtaBeTe ro
pe3epBoapoT 3a He4ncTa BOAa BO
npaBusiHa nonoxoa.

OTCcTpaHyBa4 Ha JaMKu U faMKK1 / YNaTCTBO 3a KOPUCTEHE
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Sé pari lexo kété manual pérdorimi!

Té nderuar klienté,

Faleminderit qé zgjodhét njé produkt Beko. Shpresojmé gé té merrni rezultatet mé té mira nga produkti
juaj i cili éshté prodhuar me cilési té larté dhe teknologji moderne. Prandaj, ju lutemi lexoni me kujdes té
gjithé kété manual pérdorimi dhe té gjitha dokumentet e tjera shogéruese para se té pérdorni produktin
dhe mbajeni até si njé referencé pér pérdorim né té ardhmen. Nése ia dorézoni produktin dikujt tjetér, jepni
edhe manualin e pérdorimit. Ndigni té gjitha paralajmérimet dhe informacionet né manualin e pérdorimit.

Kuptimet e simboleve

NEé seksionin e ndryshém té kétij manuali pérdoren simbolet e méposhtme:

m Informacione té réndésishme dhe sugjerime té dobishme rreth pérdorimit.

A KUJDES: Paralajmérime pér situata té rrezikshme né lidhje me siguriné e jetés dhe pronés.




1 Udhézime té rendésishme pér siguriné dhe mjedisin

Ky seksion pérmban udhézime sigurie gé do té ndihmojné né mbrojtjen nga rreziku i Iéndimit personal
ose démtimit material.

Mosrespektimi i kétyre udhézimeve e zhvleftéson garanciné e dhéné.

Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet ndérkombétare té sigurisé.
Fémijét nén 8 vjeg nuk duhet ta pérdorin kété produkt.

Té rriturit me aftési té kufizuara, sémundje mendore ose mungesé té pérvojés dhe njohurive
shgisore duhet ta pérdorin kété produkt si¢ duhet dhe né ményré té sigurt nén mbikéqyrjen
normale té té rriturve dhe té jené té vetédijshém pér rreziget e mundshme.

Fémijét nuk duhet ta pérdorin produktin vetém dhe nuk duhet ta pastrojné ose mirémbajné
até pa mbikéqgyrjen e té rriturve.

Kjo pajisje nuk éshté e pérshtatshme pér pérdorim nga persona (pérfshiré fémijét) me aftési
té kufizuara fizike, shqgisore ose mendore, ose mungesé pérvoje dhe njohurish, pérveg ras-
teve kur ata mbikégyren nga njé person pérgjegjés pér siguringé e tyre ose u jané dhéné
udhézime pér pérdorimin e pajisjes.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjeg e lart nése mbikéqgyren nga njé
person pérgjegjés pér siguriné e tyre dhe jepen udhézimet e duhura né lidhje me pérdorimin
e sigurt dhe rreziget e lidhura me té.

Pastrimi dhe mirémbaijtja e pérdoruesit nuk duhet té kryhet nga fémijét nén 8 vjeg ose nga
ata gé nuk jané nén mbikéqgyrje.

Ruajeni pajisjen dhe kabllon e saj jashté mundésive té fémijéve nén 8 vjeg.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart, ose persona me aftési té ku-
fizuara fizike, shgisore ose mendore ose mungesé pérvoje dhe njohurish, nése mbikégyren
dhe udhézohen pér pérdorim té sigurt dhe rrezige t& mundshme.

Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja e pérdoruesit nuk duhet té kryhen nga fémijét nése nuk mbikéqy-
ren.

Mos e pérdorni pajisjen nése kablloja ose spina e rrymés éshté e démtuar.

Higeni kabllon nga priza me kujdes.

Mos e démtoni kordonin e rrymés: mos e ngrini pajisjen nga kordoni i rrymés, mos e pickoni
kordonin e rrymés dhe mos e térhigni kordonin e rrymés mbi skaje ose qoshe té mprehta.
Mos e pérdorni pajisjen né kabllon e energjisé. Mbaji kabllot larg sipérfageve té nxehta.

Mos pérdorni kabllo zgjatése. Futeni spinén direkt né prizé.

Mos e bllokoni marrjen e ajrit té pajisjes pér té shmangur bllokimin e rrjedhés sé ajrit.

Mos e pérdorni pajisjen nése marrja e ajrit Eshté e bllokuar.

Pér té shmangur rreziget gjaté pérdorimit, mbani flokét, rrobat e lirshme dhe gishtat larg
hapjeve dhe pjeséve |evizése.

Mos pastroni objektet e djegies ose pirjes sé€ duhanit, si¢ jané cigaret, shkrepéset ose hiri i
nxehté.
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1 Udhézime té réndésishme pér siguriné dhe mjedisin

* Mos pastroni substanca té ndezshme si gaz mé i lehté, benziné ose parafing, ose Iéngje
ose avuj shpérthyes.

* Mos pastroni bojéra, substanca mé té holla, gé pérmbajné insekte ose tym nga pluhuri i
djegshém ose tymi tjetér shpérthyes ose toksik.

* Mos pastroni substanca toksike si zbardhues klori, amoniak, pastrues tubash ose benziné.
* Mos e pérdorni pajisjen pér géllime té tjera nga ato té pércaktuara né kéto udhézime.

 Pérdorni vetém aksesoré té rekomanduar nga prodhuesi. Pérdorimi i pjeséve gé nuk jané
furnizuar ose shitur nga prodhuesi mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose Iéndime.

 Pérdorni vetém kabllon e energjisé té miratuar zyrtarisht.
* Shmangni akumulimin e pluhurit, ngjyrés, flokéve dhe materialeve té tjera gjaté marrjes.

* Mos e pérdorni ose ruani pajisjen né kushte té papérshtatshme, té tilla si temperatura e
larté ose lagéshtia e ulét. Ruajeni pajisjen né njé vend té ventiluar pér té shmangur rrezet
direkte té diellit.

Mbajini fémijét larg pajisjes kur ajo éshté e ndezur ose e ftohur.

Fémijét duhet té mbikéqyren pér t 'u siguruar gé nuk luajné me pajisjen.

Nése kablloja e rrymés éshté e démtuar, ajo duhet té zévendésohet nga prodhuesi, agjenti
i tij i shérbimit ose persona té kualifikuar né ményré té ngjashme pér té shmangur rreziget.
* Mos e prekni spinén me duar té lagura ose té lagura.

* Mos pastroni lekuré, mobilje ose dysheme me dyll€, fibra sintetike, kadife ose materiale té
tjera delikate dhe té ndjeshme ndaj avullit.

 Kujdes! Pérdorni vetém ujé nén 60°C. Mos pérdorni ujé té valé.

* Mos e pérdorni kété pajisje né Iekuré, mobilje té [Emuara ose tapiceri, fibra sintetike, kadife
ose materiale té tjera delikate dhe té ndjeshme ndaj avullit.

* |éngjet ose avulli nuk duhet té drejtohen drejt pérbérésve elektrikeé.

* Mos e pérdorni pajisjen nése ka réng, tregon shenja té dukshme démtimi ose rrjedhje.
Mos e lini pajisjen pa mbikéqyrje gjaté lidhjes me rrjetin elektrik.

Gjithmoné higeni pajisjen nga priza para pérdorimit ose mirémbajtjes.

KUJDES: Rreziku i djegies.

Gl
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1 Udhézime té réndésishme pér siguriné dhe mjedisin

Pajtueshméria me Direktivén WEEE dhe Asgjésimi i Produktit té
Mbeturinave:

Ky produkt éshté né pérputhje me Direktivén WEEE té BE-sé (2012/19/BE). Ky produkt mban
E njé simbol klasifikimi pér mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike (WEEE).

Ky simbol tregon se ky produkt nuk duhet té hidhet me mbeturinat e tjera shtépiake né fund té

jetés sé tij té shérbimit. Pajisja e pérdorur duhet té kthehet né pikén zyrtare té grumbullimit pér

riciklimin e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Pér té gjetur kéto sisteme grumbullimi, ju lutemi
té kontaktoni autoritetet tuaja lokale ose shitésin me pakicé ku éshté vendosur produkti. Gdo familje
luan njé rol té réndésishém né rikuperimin dhe riciklimin e pajisjes s€ vjetér. Hedhja e duhur e pajisjes
sé pérdorur ndihmon né parandalimin e pasojave t€ mundshme negative pér mjedisin dhe shéndetin e
njeriut.

Informacioni i paketimit

Materialet e paketimit té produktit prodhohen nga materiale té riciklueshme né pérputhje me

® © Rregulloret tona Kombétare té Mjedisit. Mos hidhni materialet e paketimit sé bashku me
mbeturinat shtépiake ose té tjera. Cojini né pikat e grumbullimit té materialit té paketimit té
pércaktuara nga autoritetet lokale.

Pajtueshméria me Direktivén RoHS

Produkti gé keni bleré éshté né pérputhje me Direktivén RoHS té BE-sé (2011/65/BE). Nuk pérmban
materiale té démshme dhe té ndaluara té specifikuara né Direktive.
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2 Pérmbledhje
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2 Pérmbledhje

Kontrollet dhe pjeSét Informacion teknik mbi modalitetet operative té
1. Doreza e depozités sé uijit t& ndotur energ_jlsé sé ulét né pérputhje me Rregulloren e
2. Rezervuarii ujérave té ndotura BE-se 2023/826
3. Doreza mbajtése KONSUMI | PERIUDHA
4. Butonion/off Modaliteti ENERGJISE (MINUTA)*
5. Kapaku i rezervuarit té ujit té pastér

Lo S PASTE (WATT)
6. Doreza e rezervuarit té ujit té€ pastér
7. Rezervuari i ujit té pastér Caktivizuar 0.3 -
8. Zorra

Né gatishméri

9. Koka e pastrimit prej gelgi/pllakash

10. Koka e furgés pér pastrimin e zonés sé gjeré Modalitetii

11. Furgé pér pastrimin e zonés sé gjeré gatishmérisé

12. Koka e buté e gimeve me informacion - -
13. Koka vetépastruese ose shfagje té

14. Furga kryesore statusit

15. Koka kryesore e pastrimit té furgés L o

16. Mbulesé furgash pér pastrimin e képucéve NE gatishméri né - -

rriet

17. Furgé pér pastrimin e képucéve

*:Periudha pas sé cilés pajisjet arrijné
automatikisht modalitetin e gatishmérisé,
modalitetin e fikjes ose modalitetin e
gatishmérisé né rrjet brenda disa minutash dhe té
rrumbullakosura né minutén mé té afért.

18. Koka me gime té forta

Specifikimet teknike

Fugia nominale

" 1200W
hyrése

220-240V~ 50-60Hz

Modifikimet teknike dhe té projektimit jané té
rezervuara.

Input
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2 Pérmbledhje

. Skenari i . T
Modalitetet e Njolla té pérshtatshme
aplikimit
Modaliteti i pastrimit  me Njollat e proteinave Njollat e derdhura té kafes€, quméshtit

rezistente ndaj

... | dheurinés
temperaturés sé larté

temperaturé té ulét

Modaliteti i pastrimit ~ me | Njolla té€ yndyrshme

temperaturé té larté kokéforta Léngje supe, salca, njolla vere € kuqe

Modaliteti i pastrimit Lloji i njollave | Sipérfaget e rekomanduara

Njollat e kafshéve
shtépiake:

- Té vjella

- Bar

- Papastérti

Larje e nxehté dhe e - unné

. - Fege Qilim, divan, pllaka
ftohté

Produktet e
quméshtit:

- Qumeésht
- Kos

- Bebe

- Ushgim
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3 Pérdorimi

Qéllimi i pérdorimit
Pajisja éshté projektuar vetém pér pérdorim

shtépiak. Nuk éshté i pérshtatshém pér pérdorim
industrial.

Pérdorimi

1. Para pérdorimit, higni furgén dhe zorrén nga
mbéshtjellési i kordonit
2. Vendosni furgén e déshiruar né zorré.

Furgé

Butoni i Iéshimit té furgés

4. Glirojeni kordonin e rrymés nga mbajtési i
3. Higni kapakun mbrojtés nga furga. rrotullés sé kordonit.

5. Higni rezervuarin e ujit té pasteér.
6. Hapni kapakun mbushés té ujit dhe mbusheni
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3 Pérdorimi

max

KUJDES:Mos shtoni detergjent né rezervuarin e ujit té€ pastér né asnjé rrethané. Nése éshté
e nevojshme, rekomandohet gé detergjenti té€ spérkatet direkt né pélhuré.

7. Mbylini kapakun mbushés té ujit dhe bashkéngjitni rezervuarin e ujit té pastér né pajisje.

Pér njollat kokéforta, rekomandohet té para-trajtoni njollén me njé detergjent té pérshtatshém
pér tapetin dhe tapiceriné tuaj para pastrimit.

8. Futni kabllon e energjisé né priz€, pastaj shtypni butonin e energjisé pér té ndezur pajisjen.

9. Kur zgjedh"Ung", pastrimi do té béhet me ujé té ftohté&; kur té zgjidhni"ll", pastrimi do té béhet me ujé
té nxehté.

KUJDES:Kur rezervuari i ujit té ndotur tejkalon linjen MAX, nota do té ngrihet dhe pajisja do
té ndalojé thithjen. Rezervuari i ujit t& ndotur duhet té zbrazet.
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3 Peéerdorimi

Pérdorimi i duhur i pajisjes:

E sakté:Nése éshté e nevojshme, spérkatni 1-2
ml detergjent né sipérfage. Shtypni butonin e
ujit té ftohté ose té nxehté, afrohuni né sipérfage
ndérsa shtypni butonin e spérkatjes né gryké
dhe zbatoni disa cikle pastrimi. Pastaj, Iéshoni
butonin e spérkatjes pér té fshiré ujin e mbetur nga
sipérfagja.

E gabuar.Thjesht spérkatni ujin né sipérfage dhe
pastaj pérpiquni ta pastroni até me gryké. Kjo
mund ta Iéré sipérfagen té lagur dhe té zvogélojé
efikasitetin e pastrimit.

Aksesoré

1. Pér té ndryshuar aksesorét, shtypni butonin e
lirimit té aksesoréve né furgé.

2. Ju mund té spérkatni ujé duke shtypur
kémbeézén e spérkatjes sé ujit né furgé.
[

Shtojca pér pastrimin e xhamit/
pllakave

Ju mund té bashkéngjitni kokén e pastrimit té xhamit
dhe pllakave né furgé si¢ tregohet mé poshté.

Furcé pér pastrimin e zonés sé gjeré
Kété mund ta pérdorésh pér pastrimin e sipérfageve
mé té médha dhe pér periudha mé té gjata kohore.

Higni dhe bashkéngjitni kapakun e sipérm té furgés
sig tregohet mé poshté.

Furca kryesore
Pér pélhura delikate, mund té pérdorni furgén me
flluska té buta.

Higni dhe bashkéngjitni furgén me flluska té buta si¢
tregohet mé poshté.

Mbetja e njollave dhe njollave/ Manuali i pérdorimit 77/ SQ



3 Pérdorimi
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Furgé képucésh

Ju mund

ta bashkéngjitni furgén e képucéve

né fund té zorrés duke e kthyer até né drejtim
té shigjetés. Pér ta hequr, kthejeni né drejtim té

kundért.

Pas ndezjes s€ pajisjes, mbani kokén e furgés dhe
pastroni sipérfagen dhe pjesén e brendshme té
képucéve.

KUJDES:Pérdorimi i detergjentit né
kété pajisje mund ta démtojé até. Cdo
problem i shkaktuar nga pérdorimi i
detergjentit nuk mbulohet nga garancia.

> B

KUJDES:Mos e pérdorni kété pajisje né
lekuré, mobilje té Iémuara dhe tapiceri,
fibra sintetike, kadife ose materiale té
tjera delikate, té ndjeshme ndaj avullit.

Nése etiketa tregon"Vetém pér pastrim
kimik,"mos e pérdorni pajisjen. Mos
e pérdorni né pélhura kadifeje ose
méndafshi né asnjé rrethané. Nése
etiketa e prodhuesit mungon ose éshté
e pagarté, konsultohu me shitésin e
mobilieve para se té fillosh pastrimin.

Para se té pérdorni ujé té nxehté né
sipérfage té tilla si gilima ose tapiceri,
kontrolloni udhézimet e larjes sé pélhurés
dhe pérdorni ujé té nxehté vetém nése
éshté e pérshtatshme.

Pér pélhurat me géndrueshmeéri té
pasigurt té ngjyrave, kryeni njé test
ngjyrash né njé zoné té padukshme.

0
0
A

KUJDES:Kontrolloni etiketén e
prodhuesit para se té pastroni tekstilin.

Nése etiketa tregon njé simbol "W" ose
"WS", kjo do té thoté gé ju mund té
pérdorni pastruesin tuaj né pélhuré.

]

Simboli  "W" né pérgjithési tregon
pérshtatshmériné pér pastrimin  me
bazé uji. Pér mé shumé detaje, referojuni
simboleve té tjera né etiketée dhe
udhézimeve té prodhuesit.
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4 Pastrimi dhe mirémbajtja

Para pastrimit, fikni pajisjen dhe higeni nga priza.
KUJDES:Mos  pérdorni  benzing,

tretés, pastrues gérryes, objekte
metalike ose furga té forta pér té

pastruar pajisjen.

Pastrimi i furcave

1. Fikni pajisjen dhe léreni té ftohet.
2. Mbani kapakun e furgés dhe higeni até. Pastaj
mund té lani kapakun dhe furgén.

3. Mund ta fshini trupin e pajisjes me njé lecké té
lagur.

4. Pér té zbrazur rezervuarin e ujit té€ pastér,
shtypni valvulén e poshtme.

Ruajtja

* Nése nuk planifikoni ta pérdorni pajisjen pér
njé periudhé té zgjatur, ruajeni me kujdes.

» Shképuteni pajisjen nga priza.

* Mbajeni pajisjen larg fémijéve.

)
1y
&

Transporti dhe Transporti

* Kur transportoni ose transportoni pajisjen,
mbajeni né paketimin e saj origjinal.

* Paketimi do té mbrojé pajisjen nga démtimi
fizik.

* Mos vendosni objekte té rénda né pajisje
ose né paketimin e saj.

 Pajisja mund té démtohet. Rénia e pajisjes
mund té béjé qé ajo té ndalojé sé funksi-
onuari ose té pésojé démtime té pérhers-
hme.
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5 Zgjidhja e problemeve dhe zgjidhjet

A\

KUJDES: Para se té kérkoni ndihmé pér riparim nga departamenti i shérbimit, ju
lutemi té kontrolloni artikujt e méposhtém.

Pajisja nuk funksionon.

Problemi Shkaku i mundshém | Zgjidhje
Priza nuk éshté e lidhur si¢ | Vendoseni  spinén  né meényré
duhet. korrekte.

Kontrolloni nése celési |
energjisé i njésisé kryesore
funksionon.

Verifikoni gé celési i energjisé i
njésisé kryesore éshté vendosur né
M ose "I

Nuk ka thithje gjaté pérdorimit.

Rezervuari i ujit t€ ndotur
nuk éshté instaluar sig
duhet.

Rivendosni rezervuarin e ujit té
ndotur né pozicionin e duhur.
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Prvo procitajte ovo uputstvo za upotrebu!

Postovani kupci,

Hvala vam $to ste izabrali Beko proizvod. Nadamo se da ¢ete dobiti najbolje rezultate od svog proizvoda
koji je proizveden sa visokim kvalitetom i najsavremenijom tehnologijom. Stoga, paZljivo procitajte
celokupno uputstvo za upotrebu i sva ostala prate¢a dokumenta pre upotrebe proizvoda i cuvajte ga kao
referencu za buducu upotrebu. Ako proizvod predate nekom drugom, dajte mu i uputstvo za upotrebu.
Pratite sva upozorenja i informacije u uputstvu za upotrebu.

Znacenja simbola

Sledeci simboli se koriste u razli¢itim odeljcima ovog uputstva:

m Vazne informacije i korisni saveti o upotrebi.

A UPOZORENJE: Upozorenja za opasne situacije u vezi sa bezbednoscu Zivota i imovine.




1 Vazna bezbednosna i ekoloska uputstva

Ovaj odeljak sadrzi bezbednosna uputstva koja ¢e pomodi u zastiti od rizika od telesnih povreda ili
materijalne Stete.

Nepostovanje ovih uputstava ponistava datu garanciju.

Opsta bezbednost

Ovaj uredaj je u skladu sa medunarodnim bezbednosnim standardima.
Deca mlada od 8 godina ne bi trebalo da koriste ovaj proizvod.

Odrasli sa invaliditetom, mentalnim bolestima ili nedostatkom senzornog iskustva i znanja
treba da koriste ovaj proizvod pravilno i bezbedno pod normalnim nadzorom odraslih i da
budu svesni potencijalnih rizika.

Deca ne bi trebalo da koriste proizvod sama i ne bi trebalo da ga Ciste ili odrzavaju bez
nadzora odraslih.

Ovaj uredaj nije pogodan za upotrebu od strane osoba (ukljuéuju¢i decu) sa ograni¢enim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim
ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost ili su dobili uputstva za
upotrebu uredaja.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca uzrasta od 8 godina i starija ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu bezbednost i ako im se daju odgovarajuca uputstva u vezi sa bezbed-
nom upotrebom i povezanim opasnostima.

Cisc¢enje i odrzavanje ne smeju obavljati deca mlada od 8 godina ili ona koja nisu pod na-
dzorom.

Cuvajte uredaj i kabl van domasaja dece mlade od 8 godina.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca uzrasta od 8 i vise godina ili osobe sa ograni¢enim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nad-
zorom i upucéena u bezbednu upotrebu i potencijalne opasnosti.

Deca ne bi trebalo da se igraju uredajem.

Ciscenje i korisniko odrzavanje ne smeju obavljati deca osim pod nadzorom.

Nemojte koristiti uredaj ako su kabl za napajanje ili utika¢ oSteceni.

Pazljivo iskopcajte kabl.

Nemojte ostetiti kabl za napajanje: nemojte podizati uredaj za kabl za napajanje, nemojte

stezati kabl za napajanje i nemojte povlaciti kabl za napajanje preko ostrih ivica ili uglova.
Nemojte koristiti uredaj na kablu za napajanje. Drzite kablove podalje od vruéih povrsina.

Nemojte koristiti produzni kabl. Prikljucite utika¢ direktno u uti¢nicu.
Nemojte blokirati dovod vazduha uredaja kako biste izbegli blokiranje protoka vazduha.
Nemojte rukovati uredajem ako je dovod vazduha zacepljen.

Da biste izbegli opasnosti tokom upotrebe, drzite kosu, labavu odecu i prste podalje od
otvora i pokretnih delova.

Nemojte Gistiti zapaljene ili dimljene predmete kao $to su cigarete, Sibice ili vruci pepeo.
Nemojte Cistiti zapaljive supstance kao $to su laksi gas, benzin ili parafin ili eksplozivne
tecnostiili pare.
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1 Vazna bezbednosna i ekoloska uputstva

» Nemojte Cistiti boju, razredivac, supstance koje sadrze moljce ili dim od zapaljive prasine ili
drugih eksplozivnih ili toksicnih isparenja.

» Nemojte Cistiti toksi¢ne supstance kao sto su izbeljivac hlora, amonijak, sredstva za ¢iscenje
cevi ili benzin.

» Nemojte rukovati uredajem u svrhe koje nisu navedene u ovim uputstvima.

Koristite samo dodatnu opremu koju preporucuje proizvodac. Koriséenje delova koje proiz-
vodac ne isporucuje ili prodaje moze izazvati poZar, strujni udar ili povredu.

Koristite samo zvani¢no odobreni kabl za napajanje.
Izbegavajte nakupljanje prasine, vlakana, kose i drugih materijala na usisu.

* Nemojte koristiti ili skladistiti uredaj u neprikladnim uslovima kao $to su visoka temperatura
ili niska vlaznost. Cuvajte uredaj na provetrenom mestu kako biste izbegli direktnu suncevu
svetlost.

Drzite decu podalje od uredaja kada je ukljucen ili kada se hladi.
» Deca moraju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju sa uredajem.

Ako je kabl za napajanje ostec¢en, mora ga zameniti proizvodag¢, njegov serviser ili slicno
kvalifikovana lica kako bi se izbegle opasnosti.

Ne dodirujte utika¢ mokrim ili viaznim rukama.

» Nemojte Cistiti koZu, vostani namestaj ili podove, sinteti¢ka vlakna, barsun ili druge osetljive
materijale osetljive na paru.

Upozorenje! Koristite samo vodu ispod 60°C. Nemojte koristiti kljucalu vodu.

* Nemojte koristiti ovaj uredaj na kozi, poliranom namestaju ili presvlakama, sintetickim vlak-
nima, barsunu ili drugim osetljivim materijalima osetljivim na paru.

Tecnosti ili para ne smeju biti usmerene prema elektricnim komponentama.

» Nemojte koristiti uredaj ako je pao, pokazuje vidljive znakove ostecenja ili curenja.
Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok je priklju¢en na elektricnu mrezu.

Uvek iskljucite uredaj iz struje pre upotrebe ili odrzavanja.

UPOZORENJE: Opasnost od opekotina.

Gl
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1 Vazna bezbednosna i ekoloska uputstva

Uskladenost sa Direktivom o OEEO i odlaganje otpadnog proizvoda:

Ovaj proizvod je u skladu sa EU WEEE Direktivom (2012/19/EU). Ovaj proizvod nosiklasifikacioni
E simbol za otpadnu elektri¢nu i elektronsku opremu (OEEO).

Ovaj simbol oznac¢ava da se ovaj proizvod ne sme odlagati sa drugim kuénim otpadom na kraju
mmm S'OO radnog veka. Koriséeni uredaj mora biti vracen na zvani¢no sabirno mesto za reciklazu

elektricnih i elektronskih uredaja. Da biste pronasli ove sisteme za sakupljanje, obratite se
lokalnim vlastima ili prodavcu gde je proizvod pusen. Svako domacdinstvo ima vaznu ulogu u obnavljanju
i recikliranju starih uredaja. Odgovaraju¢e odlaganje koriS¢éenog uredaja pomaze u sprecavanju
potencijalnih negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Informacije o paketu

Ambalazni materijali proizvoda proizvedeni su od materijala koji se mogu reciklirati u skladu sa

® ® nasim nacionalnim propisima o Zivotnoj sredini. Ne odlazite ambalazni materijal zajedno sa
domacim ili drugim otpadom. Odnesite ih na mesta za sakupljanje ambalaznog materijala koja
su odredile lokalne vlasti.

Uskladenost sa RoHS direktivom

Proizvod koji ste kupili je u skladu sa EU RoHS Direktivom (2011/65/EU). Ne sadrZi Stetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi.
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2 Pregled

Sredstvo za uklanjanje fleka/ Uputstvo za upotrebu



2 Pregled

Kontrole i delovi

LN WN —

Rucka rezervoara za otpadne vode
Rezervoar za otpadne vode

Rucka za nosenje

Taster za ukljucivanje/iskljucivanje
Poklopac rezervoara za ¢istu vodu
Rucka rezervoara za Cistu vodu
Rezervoar za ¢istu vodu

Crevo

Glava za ¢isc¢enje stakla/plocica

. Glava Cetke za CiScenje Sirokog podrucja
. Cetka za ¢is¢enje sirokog podrucja

. Glava sa mekim ¢ekinjama

. Glava za samociscéenje

. Glavna Cetka

. Glava za ¢iscéenje glavne cetke

. Navlaka za Cetku za CiScenje cipela

. Cetka za ¢iscenje cipela

. Tvrda glava sa ¢ekinjama

Tehnicke specifikacije

Tehnicke informacije o rezimima rada sa malom
snagom u skladu sa Uredbom EU 2023/826

Rezim

POTROSNJA
ENERGIJE

(WATT)

PERIOD
(MINUTI)*

Isklju¢eno

0.3 -

Stanje

pripravnosti

Rezim

pripravnosti

sa prikazom - -

informacija ili

statusa

UmreZeno stanje
pripravnosti

Nominalna ulazna
shaga

1200W

*:Period nakon kojeg oprema automatski dostize
rezim pripravnosti, rezim iskljucenosti ili umreZeni
rezim pripravnosti u minutima i zaokruzen na
najblizi minut.

Ulaz

220-240V~ 50-60Hz

Tehnicke i dizajnerske izmene su rezervisane.

Rezimi Scenario primene | Odgovarajuce mrlje

Rezim  ciScenja  pri niskim | Mrlje od proteina otporne . . o

temperaturama na visoke temperature Mrlje od prolivene kafe, mleka i urina

Rezim  ¢is¢enja  pri visokim . Tecnosti za supu, sosovi, mrlje od
Tvrdokorne masne mrlje .

temperaturama crnog vina

Rezim ciS¢enja

Vrsta mrlje

Preporucene povrsine

Toplo i hladno pranje

- Trava

- Urin
- lzmet

- Mleko
- Jogurt
- Beba

- Hrana

Mrlje od kucnih
ljubimaca:

- Povracanje

- Prljavstina

Mlecni proizvodi:

Tepih, sofa, plocice
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3 Rad

Svrha upotrebe

Uredaj je namenjen samo za upotrebu u
domadinstvu.  Nije pogodan za industrijsku
upotrebu.

Rad

1. Pre upotrebe, uklonite ¢etku i crevo sa kotura
korda
2. Pri¢vrstite Zeljenu Cetku na crevo.

Cetka

Dugme za otpustanje
Cetke

4. Odmotajte kabl za napajanje sa drzaca kalema
3. Skinite zastitni poklopac sa Cetke. kabla.

5. Uklonite rezervoar za Cistu vodu.
6. Otvorite poklopac za punjenje vode i napunite
vodom do linije MAX.
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max

UPOZORENJE:Ni u kom sluc¢aju nemojte dodavati deterdZent u rezervoar za Cistu vodu. Ako
je potrebno, preporucuje se prskanje deterdzenta direktno na tkaninu.

7. Zatvorite poklopac za punjenje vode i pri¢vrstite rezervoar za Cistu vodu na uredaj.

Za tvrdokorne mrlje, preporucuje se da mrlju prethodno tretirate deterdzentom pogodnim za
vas tepih i tapacirung pre ¢is¢enja.

8. Prikljucite kabl za napajanje u uti¢nicu, a zatim pritisnite dugme za ukljucivanje da biste ukljucili uredaj.

9. Kada izaberete,l", ¢iSc¢enje ¢e se obaviti hladnom vodom; kada izaberete, I, ¢iSéenje ¢e se vrsiti
toplom vodom.

UPOZORENJE:Kada rezervoar za prljavu vodu prede liniju MAX, plovak ce se podici i uredaj
Ge prestati da usisava. Potrebno je isprazniti rezervoar za prljavu vodu.
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3 Rad

Pravilna upotreba uredaja:

Tacno:Ako je potrebno, poprskajte 1-2 ml
deterdZzenta na povrsSinu. Pritisnite dugme za
hladnu ili toplu vodu, priblizite se povrsini dok
pritiskate dugme za prskanje na mlaznici i
primenite nekoliko ciklusa ¢is¢enja. Zatim otpustite
dugme za prskanje da biste usisali preostalu vodu
sa povrsine.

Netacno:Jednostavno prskanje vode na povrsinu,
a zatim poku$aj ¢is¢enja mlaznicom; to moze
ostaviti povrsinu mokrom i smanjiti efikasnost
¢iscéenja.

Dodaci

1. Da biste promenili dodatnu opremu, pritisnite
dugme za otpustanje dodatne opreme na
Cetkici.

2. Mozete prskati vodu pritiskom na okidac¢ za
prskanje vode na cetkici.

Dodatak za ciscenje stakla/plocica

MozZete pricvrstiti glavu za ¢isc¢enje stakla i plocica na
Cetku kao sto je prikazano u nastavku.

Cetka za ¢iSéenje Sirokog podrucja
MoZete ga koristiti za CiS¢enje vec¢ih povrsina i za
duze vremenske periode.

Uklonite i pri¢vrstite gornji poklopac Cetke kao $to je
prikazano u nastavku.

Glavna cetka

Za osetljive tkanine mozete koristiti cetku sa mekim
cekinjama.

Uklonite i pricvrstite ¢etku sa mekim cekinjama kao
Sto je prikazano u nastavku.
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3 Rad

Cetka za cipele

Cetkicu za papuce mozZete pricvrstiti na kraj creva
okretanjem u smeru strelice. Da biste ga uklonili,
okrenite ga u suprotnom smeru.

Nakon uklju¢ivanja uredaja, drzite glavu cetke i
ocistite povrsinu i unutrasnjost cipela.

Pre upotrebe tople vode na povrSinama
kao Sto su tepisi ili tapacirung, proverite
uputstva za pranje tkanine i koristite
toplu vodu samo ako je to prikladno.

Za tkanine sa neizvesnom postojano$céu
boja, izvrsite test boja na neupadljivom
podrucju.

UPOZORENJE:Proverite etiketu
proizvodaca pre ¢isc¢enja tekstila.

Ako etiketa prikazuje simbol "W" ili "WS",
to znaci da mozete koristiti sredstvo za
¢iséenje na tkanini.

Simbol ~ "W"  generalno  oznacava
pogodnost za Cis¢enje na bazi vode. Za
viSe detalja pogledajte druge simbole na
etiketi i uputstva proizvodaca.

UPOZORENJE:Koris¢enje deterdZenta
u ovom uredaju mozZe da ga oSteti.
Svi  problemi izazvani upotrebom
deterdZenta nisu pokriveni garancijom.

UPOZORENJE:Nemojte koristiti ovaj
uredaj na kozi, poliranom namestaju
i presvlakama, sintetickim vlaknima,
barsunu ili drugim osetljivim
materijalima osetljivim na paru.

Ako etiketa ukazuje na,Samo hemijsko
ciscenje",nemojte koristiti uredaj. Ni

u kom slucaju nemojte koristiti na
m barsunastim ili svilenim tkaninama.
Ako etiketa proizvodaca nedostaje ili
nije jasna, konsultujte svog prodavca
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4 Ciséenje i odrzavanje

Pre c¢iscenja, iskljucite uredaj i izvucite ga iz
uticnice.

UPOZORENJE:Nemojte koristiti
benzin, rastvarace, abrazivna

A sredstva za CiScenje, metalne
predmete ili tvrde Cetke za ciscenje
uredaja.

Ciséenje cetkica

1. Iskljucite uredaj i pustite da se ohladi.
2. Drzite poklopac cetke i uklonite ga. Zatim
moZete oprati poklopac i cetku.

4. Da biste ispraznili rezervoar za ¢istu vodu,
pritisnite donji ventil.

Skladistenje

» Ako ne planirate da koristite uredaj duze
vreme, pazljivo ga Cuvajte.

* Iskljucite uredaj iz uticnice.

* Drzite uredaj van domasaja dece.

Transport i otpremanje

* Prilikom transporta ili isporuke uredaja, no-
site ga u originalnom pakovanju.

» Ambalaza ¢e zastititi uredaj od fizickih os-
tecenja.

* Ne stavljajte teske predmete na uredaj ili
njegovu ambalazu.

* Uredaj se mozZe ostetiti. Ispustanje uredaja
moze prouzrokovati prestanak rada ili
trajno ostecenje.
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5 Resavanje problemaireSenja

UPOZORENJE: Pre nego Sto zatraZite pomo¢ u popravci od servisnog odeljenja,
proverite sledece stavke.

Problem Moguci uzrok Resenje
Utikac nije pravilno povezan. | Pravilno umetnite utikac.

Uredaj ne radi. Proverite da li prekidaC za | Proverite da li je prekidaC za
napajanje glavne jedinice | napajanje glavne jedinice podesen
radi. na"I"ili"".

Nema usisavanja tokom | Rezervoar za prljavu vodu | Ponovo postavite rezervoar za
upotrebe. nije pravilno instaliran. prljavu vodu u pravilan poloZaj.
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